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Safety Instructions

• This section includes the safety instructions necessary to prevent the risk of personal injury
or material damage.

• If the product is handed over to someone else for personal use or second-hand use pur-
poses, the user’s manual, product labels and other relevant documents and parts should
also be given.

• Our company shall not be held responsible for damages that may occur if these instructions
are not observed.

• Failure to follow these instructions shall void any warranty.
• Always have the installation and repair works made by the manufacturer, the authorised

service or a person that the importer company shall designate.
• Use original spare parts and accessories only.
• Do not repair or replace any component of the product unless it is clearly specified in the

user’s manual.
• Do not make technical modifications on the product.

Intended Use

• This product is designed to be used at home. It is not suitable for commercial use.
• Do not use the product in gardens, balconies or other outdoors. This product is intended to

be used in households and in the staff kitchens of shops, offices and other working environ-
ments.

• CAUTION: This product should be used for cooking purposes only. It should not be used for
different purposes, such as heating the room.

• The oven can be used to defrost, bake, fry and grill food.
• This product should not be used for plate heating, drying by hanging towels or clothes on

the handle.

Child, Vulnerable Person and Pet Safety

• This product can be used by children 8 years of age and older, and people who are under-
developed in physical, sensory or mental skills, or who have lack of experience and know-
ledge, as long as they are supervised or trained about the safe use and hazards of the
product.

• Children should not play with the product. Cleaning and user maintenance should not be
performed by children unless there is someone overseeing them.

• This product should not be used by people with limited physical, sensory or mental capacity
(including children), unless they are kept under supervision or receive the necessary instruc-
tions.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the product.
• Electrical products are dangerous for children and pets. Children and pets must not play

with, climb on, or enter the product.
• Do not put objects that children may reach on the product.
• CAUTION: During use, the accessible surfaces of the product are hot. Keep children away

from the product.
• Keep the packaging materials out of the reach of children. There is a hazard of injury and

suffocation.
• When the door is open, do not put any heavy objects on it or allow children to sit on it. You

may cause the oven to tip over or damage the door hinges.
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• Before discarding worn out and useless products:
1. Unplug the power plug and remove it from the socket.
2. Cut off the power cable and disconnect it with the plug from the product.
3. Take precautions to prevent children from entering the product.
4. Do not allow children to play with product when it is in idle mode.

Electrical Safety

• Plug the product into a grounded outlet protected by a fuse that matches the current rat-
ings indicated on the type label. Have the grounding installation made by a qualified electri-
cian. Do not use the product without grounding in accordance with local / national regula-
tions.

• The plug or the electrical connection of the appliance shall be in an easily accessible place. If
this is not possible, there should be a mechanism (fuse, switch, key switch, etc.) on the elec-
trical installation to which the product is connected, in compliance with the electrical regula-
tions and separating all poles from the network.

• Unplug the product or switch off the fuse before repair, maintenance and cleaning.
• Plug the product into an outlet that meets the voltage and frequency values specified on the

type label.
• (If your product does not have a mains cable) only use the connecting cable described in the

"Technical specifications" section.
• Do not jam the power cable under and behind the product. Do not put a heavy object on the

power cable. The power cable should not be bent, crushed, and come into contact with any
heat source.

• Make sure that the power cable is not jammed while putting the product to its place after
assembly or cleaning.

• The rear surface of the oven gets hot when it is in use. The power cables must not touch the
rear surface of the product. Otherwise it might get damaged.

• Do not jam the electric cables into the oven door and do not pass them over hot surfaces.
Otherwise, cable insulation may melt and cause fire as a result of short circuit.

• Use original cable only. Do not use cut or damaged cables.
• Do not use an extension cord or multi-plug to operate your product.
• Contact the authorized service centre or importer to use the approved adapter in cases

where the use of a converter adapter (for plug type) is necessary.
• Contact the importer or the authorized service centre if the length of the power line is inad-

equate.
• Portable power sources or multiple plugs may overheat and catch fire. Keep multiple plugs

and portable power sources away from the product.
• If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, an authorized ser-

vice or a person to be specified by the importer company in order to prevent possible
dangers.

• CAUTION: Before replacing the oven lamp, be sure to disconnect the product from the
mains supply to avoid the risk of electric shock. Unplug the product or turn off the fuse from
the fuse box.

If your product has a power cable and plug:
• Never put the product plug into a broken, loose, or out-of-socket plug. Make sure the plug is

fully inserted into the socket. Otherwise the connections may overheat and cause a fire.
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• Avoid inserting the device into plugs that are greasy, unclean, or potentially exposed to wa-

ter (such as those near a worktop where water may escape). Otherwise there is a risk of
short circuit and electrocution.

• Never touch the plug with wet hands!
• Pull the plug out of the socket using the plug's body rather than the cord itself.

Transportation Safety

• Disconnect the product from the mains before transporting the product.
• The product is heavy, carry the product with at least two people.
• Do not use the door and / or handle to transport or move the product.
• Do not place items on the appliance. Carry the appliance vertically.
• When you need to transport the product, wrap it with bubble wrap packaging material or

thick cardboard and tape it tightly. Secure the moving parts of the product firmly to prevent
damage.

• Before the product is installed, check the product for any damage after transport. Contact
the importer or the authorized service centre if damaged.

Installation Safety

• Before beginning the installation, de-energize the power line to which the product will be
connected by turning off the fuse.

• Always wear protective gloves during transport and installation. Otherwise there is a risk of
injury from sharp edges!

• Before the product is installed, check the product for any damage. Do not have it installed if
the product is damaged.

• Avoid using any heat-insulating materials to cover the interior of the furniture that will be in-
stalled.

• Direct sunlight and heat sources, such as electric or gas heaters, must not be present in the
area where the product is installed.

• Keep the surroundings of all ventilation ducts of the product open.
• To avoid overheating, product installation should not be carried out behind decorative cov-

ers.
• In cases where a gas hose/pipe or plastic water pipe is situated behind the designated in-

stallation area for the product, it is imperative to guarantee that there is no contact between
the product and these utility lines. Otherwise the hose/pipe may be crushed.

• If there is a socket behind the place where the product will be installed, it must be ensured
that the product does not come into contact with the socket nor with the plug plugged into
the socket.

Safety of Use

• Ensure that the appliance is switched off after every use.
• If you will not use the product for a long time, unplug it or turn off the power from the fuse

box.
• Don't use the product if it breaks down or gets damaged while being used. Disconnect the

product from the electricity. Contact the importer or the authorized service centre.
• Do not use the product if the front door glass is removed or cracked. Otherwise there is a

risk of injury and environmental damage.
• Do not step on the appliance for any reason.



en 7
• Never use the product when your judgement or coordination is impaired by the use of alco-

hol and/or drugs.
• Flammable objects must not be kept in and around the cooking area. Otherwise, these may

lead to fire.
• The oven handle is not a towel dryer. When using the product, do not hang towels, gloves or

similar textiles on the handle.
• The hinges of the product door move when opening and closing the door and might jam.

When opening / closing the door, do not hold the part with the hinges.

Temperature Warnings

• CAUTION: When the product is in use, the product and its accessible parts will be hot. Care
should be taken to avoid touching the product and heating elements. Children under 8
years of age should be kept away from the product unless constantly supervised.

• Do not place flammable / explosive materials near the product, as the surfaces will be hot
while it is operating.

• Keep your distance when opening the oven door during or at the end of cooking. The steam
may burn your hand, face and/or eyes.

• During operation the product is hot. Care should be taken to avoid touching hot parts, in-
side of the oven and heating elements.

• Always wear heat-resistant oven gloves when handling the product.

Accessory Use

• It is important to use the accessories provided with the product appropriately. For detailed
information, refer to the section "Use of Product Accessories".

• Close the oven door after pushing the accessories completely into the cooking space, other-
wise they may hit the door glass and damage it.

Cooking Safety

• Be careful when using alcoholic drinks in your dishes. Alcohol evaporates at high temperat-
ures and may cause fire since it can ignite when it comes into contact with hot surfaces.

• Food residues in the cooking area., such as oil, can ignite. Clean these residues before cook-
ing.

• Food Poisoning Hazard: Do not let food sit in oven for more than 1 hour before or after
cooking. Otherwise it may cause food poisoning or diseases.

• Do not heat closed tins and glass jars in the oven. The pressure that would build-up in the
tin/jar may cause it to burst.

• When the oven is in use, NEVER place baking tray, dishes or aluminium foil directly on the
bottom of the oven. The heat accumulation might damage the bottom of the oven, and
might even cause damage to the oven cabinet or kitchen flooring.

Be mindful of the following precautions when using greasy parchment paper or similar ma-
terials:
• Place the greaseproof paper in a cookware or on the oven accessory (tray, wire grill, etc.)

with food and place it in the preheated oven.
• To prevent the risk of touching the oven heating elements and obstructing the flow of hot

air, remove any excess parts of greaseproof paper that hang from accessories or containers.
Do not use greaseproof paper at oven temperatures higher than the maximum usage tem-
perature specified by the manufacturer. Never place greaseproof paper on the oven base.
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• Do not place it on top of accessories during preheating.
• Always press down with a plate or similar object to prevent the material from flying around

due to the air circulation inside the oven.
• Only cover the necessary surface inside the tray.
• After each use, the tray should be cleaned, and any greaseproof paper or similar materials

used in the tray should be replaced. Otherwise, liquids dripping onto the tray can cause
smoking or even ignite flames.

• An air flow is generated when the product lid is opened. Greaseproof paper can come into
contact with heating elements and ignite.

• When using wire grill, a tray should be placed on the lower rack. Otherwise, the food oil and
other components that drip onto the oven bottom can create heavy smoke and lead to
flames.

Maintenance and Cleaning Safety

• Wait for the product to cool before cleaning the product. Hot surfaces may cause burns!
• Never wash the product by spraying or pouring water on it! There is the risk of electric

shock!
• Do not use steam cleaners to clean the product as this may cause an electric shock.
• Do not use harsh abrasive cleaners, metal scrapers, wire wool or bleach materials to clean

the oven front door glass. These materials can cause glass surfaces to be scratched and
broken.

Environmental Instructions
Waste Directive
Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waste Product
This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a classification symbol for waste electrical and
electronic equipment (WEEE).

This product has been manufactured with high quality parts and materials which can be reused and are suitable
for recycling. Therefore, do not dispose of the waste product with normal domestic and other wastes at the end
of its service life. Take it to a collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. You can ask
your local administration about these collection points. Disposing of the appliance properly helps prevent negat-
ive consequences for the environment and human health.

Compliance with RoHS Directive:
The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain harmful and prohibited
materials specified in the Directive.

Package Information
Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in accordance with our National Environ-
ment Regulations. Do not dispose of the packaging waste with the household or other wastes, take it to the packaging ma-
terial collection points designated by the local authorities.

Recommendations for Energy Saving
According to EU 66/2014, information on energy efficiency can be found on the product receipt supplied with the product.
The following suggestions will help you use your product in an ecological and energy-efficient way:
• Defrost frozen food before baking.
• In the oven, use dark or enamelled containers that transmit heat better.
• If specified in the recipe or user’s manual, always preheat. Do not open the oven door frequently during baking.
• Turn off the product 5 to 10 minutes before the end time of baking in prolonged bakings. You can save up to 20% electricity

by using residual heat.
• Try to cook more than one dish at a time in the oven. You may cook at the same time by placing two cookers on the wire

rack. In addition, if you cook your meals one after the other, it will save energy because the oven will not lose its heat.
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Maintenance and Cleaning
General warnings
• Wait for the product to cool before cleaning the product. Hot surfaces may cause burns!
• Do not apply the detergents directly on the hot surfaces. This may cause permanent stains.
• The product should be thoroughly cleaned and dried after each operation. Thus, food residues shall be easily cleaned and

these residues shall be prevented from burning when the product is used again later. Thus, the service life of the appliance
extends and frequently faced problems are decreased.

• Do not use steam cleaning products for cleaning.
• Some detergents or cleaning agents cause damage to the surface. Unsuitable cleaning agents are: bleach, cleaning

products containing ammonia, acid or chloride, steam cleaning products, descaling agents, stain and rust removers, abras-
ive cleaning products (cream cleaners, scouring powder, scouring cream, abrasive and scratching scrubber, wire, sponges,
cleaning cloths containing dirt and detergent residues).

• No special cleaning material is needed in the cleaning made after each use. Clean the appliance using dishwashing deter-
gent, warm water and a soft cloth or sponge and dry it with a dry cloth.

• Be sure to completely wipe off any remaining liquid after cleaning and immediately clean any food splashing around dur-
ing cooking.

• Do not wash any component of your appliance in a dishwasher unless otherwise stated in the user’s manual.

Removing the oven door

1 Open the oven door.

2
Open the clips in the front door hinge socket on the right and left by push-
ing them with a tool downwards as shown in the figure.

3 Get the oven door to a half-open position.

4
Pull the removed door upwards to release it from the right and left hinges
and remove it.

To reattach the door

1 Get the oven door to a half-open position.

2
Push the removed door downwards to place it from the right and left
hinges and open the oven door fully.

3
Close the clips in the front door hinge socket on the right and left by push-
ing them with a tool upwards as shown in the figure.
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Removing the inner glass of the oven door

1 Open the oven door.

2
Pull the plastic component, attached on the upper section of the front
door, towards yourself by simultaneously pushing on the pressure points
on both sides of the component and remove it.

3
As shown in the figure, gently lift the innermost glass (1) towards “A” and
then, remove it by pulling towards “B”.

4
If your product has an inner glass (2), repeat the same process to detach it
(2).

5
The first step of regrouping the door is to reassemble the inner glass (2). Place the bevelled edge of the glass to
meet the bevelled edge of the plastic slot. (If your product has an inner glass). Inner glass (2) must be attached to the
plastic slot closest to the innermost glass (1).

6
While reassembling the innermost glass (1), pay attention to place the printed side of the glass on the inner glass. It
is crucial to place the lower corners of the innermost glass (1) to meet the lower plastic slots.

7 Push the plastic component towards the frame until a "click” sound is heard.

Replacing the oven lamp
General Warnings
• To avoid the risk of electric shock before replacing the oven lamp, disconnect the product and wait for the oven to cool. Hot

surfaces may cause burns!
• This oven is powered by an incandescent lamp with less than 40 W, less than 60 mm in height, less than 30 mm in dia-

meter, or a halogen lamp with G9 sockets with less than 60 W power. Lamps are suitable for operation at temperatures
above 300 °C. Oven lamps are available from Authorised Services or licensed technicians. This product contains a G energy
class lamp.

• The position of the lamp may differ from that is shown in the figure.
• The lamp used in this product is not suitable for use in the lighting of home rooms. The purpose of this lamp is to help the

user see food products.
• The lamps used in this product must withstand extreme physical conditions such as temperatures above 50 °C.

1 Disconnect the product from the electricity.

2 Remove the glass cover by turning it counter clockwise.

3
If your oven lamp is type (A) shown in the figure below, rotate the oven lamp
as shown in the figure and replace it with a new one. If it is type (B) model, pull
it out as shown in the figure and replace it with a new one.

4 Refit the glass cover.

IKEA guarantee
How long is the IKEA guarantee valid?
This guarantee is valid for five (5) years from the original date of purchase of your appliance at IKEA, unless the appliance is
named LAGAN in which case two (2) years of guarantee apply. The original sales receipt, is required as proof of purchase. If
service work is carried out under guarantee, this will not extend the guarantee period for the appliance.
Which appliances are not covered by the IKEA five (5) years guarantee?
The range of appliances named LAGAN and all appliances purchased in IKEA before 1st of August 2007.
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Who will execute the service?
IKEA service provider will provide the service through its own service operations or authorized service partner network.
What does this guarantee cover?
The guarantee covers faults of the appliance, which have been caused by faulty construction or material faults from the date
of purchase from IKEA. This guarantee applies to domestic use only. The exceptions are specified under the headline "What is
not covered under this guarantee?" Within the guarantee period, the costs to remedy the fault e.g. repairs, parts, labour and
travel will be covered, provided that the appliance is accessible for repair without special expenditure. On these conditions
the EU guidelines (Nr. 99/44/EG) and the respective local regulations are applicable. Replaced parts become the property of
IKEA.
What will IKEA do to correct the problem?
IKEA appointed Service Provider will examine the product and decide, at its sole discretion, if it is covered under this guaran-
tee. If considered covered, IKEA Service Provider or its authorized service partner through its own service operations, will
then, at its sole discretion, either repair the defective product or replace it with the same or a comparable product.
What is not covered under this guarantee?
• Normal wear and tear.
• Deliberate or negligent damage, damage caused by failure to observe operating instructions, incorrect installation or by

connection to the wrong voltage, damage caused by chemical or electrochemical reaction, rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage caused by excessive lime in the water supply, damage caused by abnormal environ-
mental conditions.

• Consumable parts including batteries and lamps.
• Non-functional and decorative parts which do not affect normal use of the appliance, including any scratches and possible

color differences.
• Accidental damage caused by foreign objects or substances and cleaning or unblocking of filters, drainage systems or soap

drawers.
• Damage to the following parts: ceramic glass, accessories, crockery and cutlery baskets, feed and drainage pipes, seals,

lamps and lamp covers, screens, knobs, casings and parts of casings. Unless such damages can be proved to have been
caused by production faults.

• Cases where no fault could be found during a technician's visit.
• Repairs not carried out by our appointed service providers and/or an authorized service contractual partner or where non-

original parts have been used.
• Repairs caused by installation which is faulty or not according to specification.
• The use of the appliance in a non-domestic environment i.e. professional use.
• Transportation damages. If a customer transports the product to his home or another address, IKEA is not liable for any

damage that may occur during transport. However, if IKEA delivers the product to the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs during this delivery will be covered by IKEA.

• Cost for carrying out the initial installation of the IKEA appliance. However, if an IKEA appointed Service Provider or its au-
thorized service partner repairs or replaces the appliance under the terms of this guarantee, the appointed Service Pro-
vider or its authorized service partner will reinstall the repaired appliance or install the replacement, if necessary. These re-
strictions do not apply to fault-free work carried out by a qualified specialist using our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety specifications of another EU country.

How country law applies
The IKEA guarantee gives you specific legal rights, which cover or exceed all the local legal demands. However these condi-
tions do not limit in any way consumer rights described in the local legislation.
Area of validity
For appliances which are purchased in one EU country and taken to another EU country, the services will be provided in the
framework of the guarantee conditions normal in the new country.
An obligation to carry out services in the framework of the guarantee exists only if the appliance complies and is installed in
accordance with:
- the technical specifications of the country in which the guarantee claim is made;
- the Assembly Instructions and User Manual Safety Information.
The dedicated AFTER SALES for IKEA appliances
Please don't hesitate to contact IKEA appointed After Sales Service Provider to:
• make a service request under this guarantee;
• ask for clarifications on installation of the IKEA appliance in the dedicated IKEA kitchen furniture;
• ask for clarification on functions of IKEA appliances.
To ensure that we provide you with the best assistance, please read carefully the Assembly Instructions and/or the User
Manual before contacting us.
How to reach us if you need our service used.
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You can find phone numbers of the IKEA appointed After Sales Service Providers at the end of this manual.

 In order to provide you with a quicker service, we recommend that you use the specific phone numbers listed in
this manual. Always use the phone numbers listed in the user manual for the specific appliance you need an assist-
ance for. Please remember to provide the 8-digit article number and 22-digit serial number shown on the rating plate
of your appliance.
SAVE THE SALES RECEIPT!
It is your proof of purchase and required for the guarantee to apply. The sales receipt also reports the IKEA name and article
number (8 digit code) for each of the appliances you have purchased.
Do you need extra help?
For any additional questions not related to After Sales of your appliances please contact your nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance documentation carefully before contacting us.
Spare parts information
- The following spare parts: thermostats, temperature sensors, printed circuit boards and light sources, will be available to
professional repairers for a minimum period of seven years, after placing the last unit of the model on the market.
- The following spare parts: door handles, door hinges, trays and baskets will be available to professional repairers and end
users for a minimum period of seven years, and door gaskets for a minimum period of 10 years, after placing the last unit of
the model on the market.
The spare parts can be found: www.ikea.com

http://www.ikea.com
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Sicherheitshinweise

• Dieser Abschnitt enthält die Sicherheitshinweise, die erforderlich sind, um die Gefahr von
Personen- oder Sachschäden zu vermeiden.

• Bei Weitergabe des Produkts an eine andere Person zum persönlichen Gebrauch oder zum
Gebrauch aus zweiter Hand sind auch die Bedienungsanleitung, Produktetiketten und ande-
re relevante Dokumente und Teile mitzugeben.

• Für Schäden, die bei Nichtbeachtung dieser Hinweise entstehen, übernimmt unser Unter-
nehmen keine Haftung.

• Bei Nichtbeachtung dieser Anweisungen erlischt jegliche Garantie.
• Lassen Sie die Installations- und Reparaturarbeiten immer vom Hersteller, dem autorisierten

Kundendienst oder einer vom Importeur zu benennenden Person durchführen.
• Verwenden Sie nur Originalersatzteile und Originalzubehör.
• Reparieren oder ersetzen Sie keine Komponenten des Produkts, es sei denn, dies ist im Be-

nutzerhandbuch klar angegeben.
• Nehmen Sie keine technischen Veränderungen am Produkt vor.

Verwendungszweck

• Dieses Produkt wurde für die Verwendung zu Hause entwickelt. Es ist nicht für die kommer-
zielle Nutzung geeignet.

• Verwenden Sie das Produkt nicht in Gärten, Balkonen oder anderen Außenbereichen. Dieses
Produkt ist für den Einsatz in Haushalten und in der Personalküche von Geschäften, Büros
und anderen Arbeitsumgebungen vorgesehen.

• WARNUNG: Dieses Produkt sollte nur für Kochzwecke verwendet werden. Es sollte nicht für
andere Zwecke verwendet werden, wie z.B. zum Heizen des Raumes.

• Der Ofen kann zum Auftauen, Backen, Braten und Grillen von Lebensmitteln verwendet wer-
den.

• Dieses Produkt sollte nicht zum Erhitzen von Tellern oder zum Trocknen von Handtüchern
oder Kleidung am Griff verwendet werden.

Besondere Sicherheitshinweise rund um Kinder, schutzbedürftige Menschen und
Haustiere

• Das Gerät darf nur dann von Kindern ab 8 Jahren und von Menschen, die unter körperlichen
oder geistigen Einschränkungen leiden, bedient werden, wenn diese zuvor gründlich über
die möglichen Gefahren des Gerätes und einen sicheren Umgang damit aufgeklärt wurden.
Dies gilt natürlich auch für sämtliche sonstigen Leute, die sich mit solchen Geräten noch
nicht auskennen.

• Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen. Reinigungs- und leichte Wartungstätigkeiten
dürfen nur dann von Kindern erledigt werden, wenn sie dabei stets unter Aufsicht stehen.

• Das Gerät sollte nicht von Menschen bedient werden, die unter körperlichen oder geistigen
Einschränkungen leiden, sofern diese nicht stets beaufsichtigt werden und gründlich mit der
Bedienung des Gerätes vertraut gemacht wurden. Dies gilt natürlich auch für Kinder.

• Kinder sollten stets beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerät spielen.
• Elektrogeräte können immer eine Gefahr für Kinder und Haustiere darstellen. Kinder und

Haustiere dürfen nicht mit dem Gerät spielen, nicht darauf klettern, nicht in das Gerät stei-
gen.

• Stellen Sie keine Gegenstände auf dem Gerät ab, die Kinder zu erreichen versuchen könn-
ten.
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• WARNUNG: Vergessen Sie nicht, dass Teile des Gerätes im Betrieb heiß bis sehr heiß wer-

den. Halten Sie Kinder vom Gerät fern.
• Bewahren Sie das Verpackungsmaterial so auf, dass Kinder nicht herankommen. Es besteht

ernsthafte Verletzungs- und Erstickungsgefahr.
• Stellen Sie niemals schwere Gegenstände auf der geöffneten Backofentür ab, lassen Sie Kin-

der nicht darauf sitzen. Der Backofen kann umkippen, die Türscharniere können beschädigt
werden.

• Bevor Sie abgenutzte und unbrauchbare Produkte entsorgen:
1. Ziehen Sie den Netzstecker und entfernen Sie ihn aus der Steckdose.
2. Schneiden Sie das Netzkabel ab und ziehen Sie es mit dem Stecker aus dem Gerät.
3. Treffen Sie Vorkehrungen, um zu verhindern, dass Kinder das Produkt betreten.
4. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu spielen, wenn es sich im Ruhezustand befin-

det.

Sicherheitshinweise zu Elektrogeräten

• Schließen Sie das Gerät an eine Schutzkontaktsteckdose an. Achten Sie darauf, dass die Si-
cherung des Stromkreises zu den Angaben auf dem Typenschild des Gerätes passt. Lassen
Sie die Erdung von einem qualifizierten Elektriker erledigen. Benutzen Sie das Gerät nicht
ohne ordnungsgemäße Erdung gemäß nationalen Richtlinien.

• Der Stecker oder der elektrische Anschluss des Geräts muss an einem leicht zugänglichen
Ort sein. Falls Netzstecker oder elektrischer Anschluss nicht an stets erreichbarer Stelle
möglich sind, sollte ein allpoliger Trennschalter (Sicherungen, Schalter etc.) in die Zuleitung
integriert werden, der den elektrotechnischen Vorgaben entspricht und natürlich gut er-
reichbar sein sollte.

• Ziehen Sie den Netzstecker oder schalten Sie die Sicherung aus, bevor Sie das Gerät reparie-
ren, warten oder reinigen.

• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, deren Spannung und Netzfrequenz den Anga-
ben auf dem Typenschild des Gerätes entspricht.

• (Verfügt Ihr Produkt über kein Netzkabel) verwenden Sie nur das im Kapitel „Technische Da-
ten“ beschriebene Anschlusskabel.

• Klemmen Sie das Netzkabel nicht unter oder hinter das Gerät. Stellen Sie keine schweren
Gegenstände auf dem Netzkabel ab. Netzkabel dürfen nicht geknickt oder gequetscht wer-
den und sie, dürfen keine heißen Stellen berühren.

• Achten Sie darauf, dass das Stromversorgungskabel nirgends eingeklemmt wird, wenn Sie
das Gerät bei der Installation oder nach dem Reinigen an seinen Platz rücken.

• Die Rückseite des Backofens wird heiß, wenn er in Betrieb ist. Die Netzkabel dürfen die
Rückseite des Geräts nicht berühren. Andernfalls könnte es beschädigt werden.

• Achten Sie darauf, dass Versorgungskabel nicht in der Ofentür eingeklemmt werden, verle-
gen Sie Kabel nicht über heiße Stellen. Andernfalls kann die Kabelisolierung schmelzen und
als Folge eines Kurzschlusses einen Brand verursachen.

• Verwenden Sie nur Originalkabel. Verwenden Sie keine gekürzten oder beschädigten Kabel.
• Verwenden Sie kein Verlängerungskabel, keinen Mehrfachstecker, um Ihr Produkt zu betrei-

ben.
• Wenden Sie sich an das autorisierte Servicezentrum oder den Importeur, um den zugelasse-

nen Adapter zu verwenden, wenn die Verwendung eines Konverteradapters (für den Ste-
ckertyp) erforderlich ist.
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• Wenden Sie sich an den Importeur oder das autorisierte Servicezentrum, wenn die Länge

der Stromleitung unzureichend ist.
• Tragbare Stromquellen oder Mehrfachsteckdosen können sich überhitzen und in Brand ge-

raten. Halten Sie Mehrfachsteckdosen und tragbare Stromquellen vom Gerät fern.
• Falls das Netzkabel beschädigt wird, muss es vom Hersteller, dem autorisierten Kunden-

dienst oder einer vom Importeur angegebenen Fachkraft instandgesetzt werden, damit es
nicht zu Gefährdungen kommt.

• WARNUNG:Trennen Sie das Gerät vollständig von der Stromversorgung, bevor Sie die Ofen-
lampe wechseln. Andernfalls besteht Stromschlaggefahr. Ziehen Sie den Netzstecker oder
schalten Sie die zugehörige Sicherung ab.

Wenn Ihr Produkt über ein Netzkabel und einen Stecker verfügt:
• Stecken Sie den Stecker des Produkts niemals in eine gebrochene, lose oder aus der Wand

herausgezogene Steckdose. Achten Sie darauf, dass der Stecker vollständig in die Steckdose
eingesteckt ist. Andernfalls können sich die Anschlüsse überhitzen und einen Brand verursa-
chen.

• Stecken Sie das Gerät nicht in Steckdosen, die fettig oder unsauber sind oder möglicherwei-
se Wasser ausgesetzt sind (z. B. in der Nähe einer Arbeitsfläche, wo Wasser austreten kann).
Es besteht sonst die Gefahr eines Kurzschlusses und eines Stromschlags.

• Berühren Sie den Netzstecker niemals mit feuchten oder gar nassen Händen!
• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, indem Sie das Gehäuse des Steckers und nicht

das Kabel selbst benutzen.

Sicherheit beim Transport

• Trennen Sie das Gerät vollständig von der Stromversorgung, auch wenn es nur über sehr
kurze Strecken transportiert, also nur umgesetzt wird.

• Das Gerät ist schwer, Sie brauchen also mindestens einen zusätzlichen Helfer.
• Verwenden Sie die Tür und/oder den Griff nicht zum Transport oder zur Bewegung des Pro-

dukts.
• Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät. Tragen Sie das Gerät senkrecht.
• Hüllen Sie das Gerät vor dem Transportieren mit Luftpolsterfolie (die mit den kleinen Blasen)

oder kräftigem Karton ein, anschließend mit Klebeband fixieren. Sichern Sie die beweglichen
Teile des Produkts fest, um Schäden zu vermeiden.

• Überprüfen Sie das Produkt vor der Installation auf eventuelle Transportschäden. Wenden
Sie sich bei Schäden an den Importeur oder das autorisierte Servicezentrum.

Sicherheitshinweise zur Installation

• Bevor Sie mit der Installation beginnen, schalten Sie die Stromleitung, an die das Produkt
angeschlossen werden soll, durch Ausschalten der Sicherung stromlos.

• Wir raten immer zum Tragen von Schutzhandschuhen während des Transports und der In-
stallation. Es besteht sonst Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten!

• Prüfen Sie das Gerät auf Beschädigungen, bevor es an die Installation geht. Installieren Sie
das Produkt nicht, wenn das Gerät beschädigt ist

• Vermeiden Sie die Verwendung von wärmeisolierenden Materialien zur Abdeckung des In-
nenraums der zu installierenden Möbel.

• Direkte Sonneneinstrahlung und Wärmequellen wie Elektro- oder Gasheizungen dürfen in
dem Bereich, in dem das Produkt aufgestellt wird, nicht vorhanden sein.

• Halten Sie die Umgebung aller Lüftungskanäle des Produkts offen.
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• Um eine Überhitzung zu vermeiden, sollte die Installation des Produkts nicht hinter dekora-

tiven Abdeckungen erfolgen.
• In Fällen, in denen sich hinter dem für das Produkt vorgesehenen Installationsbereich ein

Gasschlauch/eine Gasleitung oder eine Wasserleitung aus Kunststoff befindet, ist unbedingt
darauf zu achten, dass das Produkt nicht mit diesen Versorgungsleitungen in Berührung
kommt. Andernfalls kann der Schlauch/die Leitung gequetscht werden.

• Befindet sich hinter dem Aufstellungsort des Produkts eine Steckdose, muss sichergestellt
werden, dass das Produkt weder mit der Steckdose noch mit dem in die Steckdose einge-
steckten Stecker in Berührung kommt.

Sicher bedienen

• Stellen Sie sicher, dass das Produkt nach jedem Gebrauch ausgeschaltet ist.
• Wenn Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzen, ziehen Sie den Netzste-

cker oder schalten Sie es über den Sicherungskasten aus.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es während des Gebrauchs kaputt geht oder be-

schädigt wird. Trennen Sie das Gerät vollständig von der Stromversorgung. Wenden Sie sich
an den Importeur oder das autorisierte Servicezentrum.

• Benutzen Sie das Produkt nicht wenn die Vordertürglasscheibe, falls die Scheibe entfernt
oder beschädigt ist. Andernfalls besteht die Gefahr von Verletzungen und Umweltschäden.

• Treten Sie nicht auf das Gerät, egal aus welchem Grund.
• Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn Ihr Urteilsvermögen oder Ihre Koordination

durch den Konsum von Alkohol und/oder Drogen beeinträchtigt wird.
• Im und um den Kochbereich dürfen keine brennbaren Gegenstände aufbewahrt werden.

Andernfalls können diese zu einem Brand führen.
• Der Backofengriff mag dazu verführen, ist aber dennoch keinesfalls ein Handtuchtrockner.

Hängen Sie keine Handtücher, Handschuhe oder ähnliche Dinge an den Griff.
• Die Scharniere der Gerätetür bewegen sich beim Öffnen und Schließen der Tür und können

sich verklemmen. Fassen Sie die Tür beim Öffnen oder Schließen nicht am Teil mit den
Scharnieren.

Warnhinweise zu hohen Temperaturen

• WARNUNG: Wenn das Produkt in Gebrauch ist, werden das Produkt und die zugänglichen
Teile heiß. Es ist darauf zu achten, das Produkt und die Heizelemente nicht zu berühren. Kin-
der unter 8 Jahren sollten von dem Gerät ferngehalten werden, wenn sie nicht ständig be-
aufsichtigt werden.

• Stellen Sie keine brennbaren/explosiven Materialien in der Nähe des Geräts ab, da die Ober-
flächen während des Betriebs heiß sind.

• Halten Sie Abstand, wenn Sie die Backofentür während oder am Ende des Garvorgangs öff-
nen. Es ist möglich, dass der Dampf Ihre Hand, Ihr Gesicht und/oder Ihre Augen verbrennt.

• Während des Betriebs ist das Produkt heiß. Achten Sie darauf, heiße Teile, das Innere des
Ofens und die Heizelemente nicht zu berühren.

• Tragen Sie bei der Handhabung des Produkts stets hitzebeständige Ofenhandschuhe.

Verwendung von Zubehör

• Es ist wichtig, das mit dem Produkt gelieferte Zubehör sachgemäß zu verwenden. Mehr da-
zu finden Sie im Abschnitt „Verwendung von Produktzubehör“.
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• Schließen Sie die Backofentür, nachdem Sie das Zubehör vollständig in den Garraum ge-

schoben haben, da es sonst gegen das Türglas stoßen und dieses beschädigen kann.

Sicherheit beim Kochen

• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie alkoholische Getränke in Ihren Gerichten verwenden. Alkohol
verdampft bei hohen Temperaturen und kann Feuer verursachen, da er sich bei Kontakt mit
heißen Oberflächen entzünden kann.

• Im Kochbereich befindliche Lebensmittelrückstände, wie z. B. Öl, können sich entzünden.
Reinigen Sie diese Rückstände vor dem Kochen.

• Lebensmittelvergiftungsgefahr: Lassen Sie Speisen nicht länger als etwa 1 Stunde vor und
nach der Zubereitung im Backofen. Manche Lebensmittel verderben sehr schnell; und eine
Lebensmittelvergiftung kann die Folge sein.

• Erhitzen Sie geschlossene Dosen und Gläser nicht im Backofen. Der Druck, der sich in der
Dose/dem Glas aufbauen würde, könnte sie zum Platzen bringen.

• Stellen Sie während des Betriebs des Backofens NIEMALS Backbleche, Geschirr oder Alufolie
direkt auf den Backofenboden. Der Hitzestau kann den Backofenboden beschädigen und so-
gar das Backofengehäuse oder den Küchenboden beschädigen.

Beachten Sie bei der Verwendung von fettigem Pergamentpapier oder ähnlichen Materialien
die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:
• Legen Sie Kochgeschirr oder Ofenzubehör (Rost, Blech etc.) mit Backpapier aus, geben Sie

die Speisen dazu, stellen Sie dann alles in den bereits vorgeheizten Ofen.
• Um zu vermeiden, dass Sie die Heizelemente des Backofens berühren und den Heißluft-

strom behindern, entfernen Sie überschüssige Teile des Pergamentpapiers, die an Zubehör
oder Behältern hängen. Verwenden Sie kein Pergamentpapier bei Backofentemperaturen,
die höher sind als die vom Hersteller angegebene maximale Verwendungstemperatur. Le-
gen Sie den Ofenboden niemals mit Backpapier aus!

• Legen Sie es während des Vorheizens nicht auf das Zubehör.
• Immer mit einem Teller oder einem ähnlichen Gegenstand andrücken, um zu verhindern,

dass das Material durch die Luftzirkulation im Ofen herumfliegt.
• Bedecken Sie nur die erforderliche Fläche im Inneren des Tabletts.
• Nach jedem Gebrauch sollte das Tablett gereinigt und das darin verwendete Pergamentpa-

pier oder ähnliche Materialien ersetzt werden. Andernfalls können Flüssigkeiten, die auf das
Tablett tropfen, eine Rauchentwicklung verursachen oder sogar Flammen entzünden.

• Beim Öffnen der Gerätetür entsteht ein Luftstrom. Pergamentpapier kann mit den Heizele-
menten in Berührung kommen und sich entzünden.

• Bei Verwendung eines Rostgrills sollte ein Backblech auf den unteren Rost gelegt werden.
Andernfalls können das Speiseöl und andere Bestandteile, die auf den Ofenboden tropfen,
starken Rauch erzeugen und zu Flammen führen.

Sicherheitshinweise zum Reinigen und Pflegen

• Warten Sie, bis das Produkt abgekühlt ist, bevor Sie es reinigen. Heiße Oberflächen verursa-
chen Verbrennungen!

• Waschen Sie das Gerät nicht mit Wasser ab, besprühen Sie das Gerät nicht mit Wasser! Es
besteht Stromschlaggefahr!

• Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts keine Dampfreiniger, da dies einen elektrischen
Schlag verursachen kann.



de 19
• Verwenden Sie zur Reinigung der Vordertürglasscheibe des Ofens keine scharfen Scheuer-

mittel, Metallabstreifer, Drahtwolle oder Bleichmittel. Solche Dinge können die Glasflächen
zerkratzen und anderweitig beschädigen.

Hinweise zum Umweltschutz
Abfallrichtlinie
Informationen zur Entsorgung
Ihre Pflichten als Endnutzer

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerät ist mit einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern gekennzeichnet. Das Gerät darf
deshalb nur getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall gesammelt und zurückgenommen werden. Es darf somit nicht in den
Hausmüll gegeben werden. Das Gerät kann z.B. bei einer kommunalen Sammelstelle oder ggf. bei einem Vertreiber (siehe
unten zu deren Rücknahmepflichten in Deutschland) abgegeben werden.
Das gilt auch für alle Bauteile, Unterbaugruppen und Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden Altgeräts.
Bevor das Altgerät entsorgt werden darf, müssen alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom Altgerät getrennt werden, die
nicht vom Altgerät umschlossen sind. Das gleiche gilt für Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden
können. Der Endnutzer ist zudem selbst dafür verantwortlich, personenbezogene Daten auf dem Altgerät zu löschen.

Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind.
Entsorgen Sie solche Materialien, insbesondere Verpackungen, nicht im Hausmüll, sondern über die bereitgestellten Recy-
clingbehälter oder die entsprechenden örtlichen Sammelsysteme. Recyceln Sie zum Umwelt - und Gesundheitsschutz elektri-
sche und elektronische Geräte.

Rücknahmepflichten der Vertreiber
Wer auf mindestens 400 m² Verkaufsfläche Elektro- und Elektronikgeräte vertreibt oder diese gewerblich an Endnutzer ab-
gibt, ist verpflichtet, bei Abgabe eines neuen Gerätes, ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im Wesentli-
chen die gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nähe, unentgeltlich zu-
rückzunehmen. Das gilt auch für Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die
mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Solche
Vertreiber müssen zudem auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25 cm sind,
(kleine Elektrogeräte) im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; die Rück-
nahme darf in diesem Fall nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerätes verknüpft, kann aber auf drei Altgeräte pro
Geräteart beschränkt werden.
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, wenn das neue Elektro- oder Elektronikgerät dorthin geliefert wird; in diesem
Fall ist die Abholung des Altgerätes für den Endnutzer kostenlos.
Die vorstehenden Pflichten gelten auch für den Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die Ver-
treiber Lager- und Versandflächen für Elektro- und Elektronikgeräte bzw. Gesamtlager und Versandflächen für Lebensmittel
beinhalten, die den oben genannten Verkaufsflächen entsprechen. Die unentgeltliche Abholung von Elektro- und Elektronik-
geräten ist dann aber auf Wärmeüberträger (z.B. Kühlschrank), Bildschirme, Monitore und Geräte, die Bildschirme mit einer
Oberfläche von mehr als 100 cm² enthalten und Geräte beschränkt, bei denen mindestens eine der äußeren Abmessungen
mehr als 50 cm beträgt. Für alle übrigen Elektro- und Elektronikgeräte muss der Vertreiber geeignete Rückgabemöglichkei-
ten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer gewährleisten; das gilt auch für kleine Elektrogeräte (s.o.), die der
Endnutzer zurückgeben möchte, ohne ein neues Gerät zu erwerben.

Einhaltung von RoHS-Vorgaben:
Das von Ihnen erworbene Produkt erfüllt die Vorgaben der EU-RoHS Direktive (2011/65/EU). Es enthält keine in der Direktive
angegebenen gefährlichen und unzulässigen Materialien.

Paketinformationen
Verpackungsmaterialien des Produkts werden gemäß unseren nationalen Umweltvorschriften aus recycelbaren Materialien
hergestellt. Entsorgen Sie den Verpackungsabfall nicht mit dem Hausmüll oder anderen Abfällen, sondern bringen Sie ihn zu
den von den örtlichen Behörden vorgesehenen Sammelstellen für Verpackungsmaterial.
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Tipps zum Energiesparen
Gemäß EU 66/2014 sind die Informationen zur Energieeffizienz auf der mit dem Produkt gelieferten Quittung zu finden.
Die folgenden Vorschläge sollen Ihnen helfen, Ihr Gerät besonders wirtschaftlich und energiesparend zu benutzen.
• Tauen Sie gefrorene Speisen vor dem Backen auf.
• Benutzen Sie im Ofen möglichst dunkles oder emailliertes Kochgeschirr, das Hitze besonders gut leitet.
• Wenn im Rezept oder der Bedienungsanleitung angegeben, immer vorheizen. Verzichten Sie auf häufiges Öffnen der Ofen-

tür.
• Schalten Sie das Produkt bei längeren Backzeiten 5 bis 10 Minuten vor Ende des Backvorgangs aus. Durch die Nutzung der

Restwärme können Sie bis zu 20 % Strom einsparen.
• Versuchen Sie, möglichst mehrere Gerichte auf einmal im Ofen zuzubereiten. Sie können zwei Töpfe gleichzeitig auf den

Rost stellen. Obendrein: Wenn Sie zwei Gerichte gleich nacheinander garen, sparen Sie natürlich auch Energie, da der Ofen
seine Wärme nicht verliert.

Wartung und Reinigung
Allgemeine Warnhinweise
• Warten Sie, bis das Produkt abgekühlt ist, bevor Sie es reinigen. Heiße Oberflächen können Verbrennungen verursachen!
• Tragen Sie die Reinigungsmittel nicht direkt auf heiße Oberflächen auf. Dies kann bleibende Flecken verursachen.
• Das Produkt sollte nach jedem Gebrauch gründlich gereinigt und getrocknet werden. So lassen sich Speisereste leicht ent-

fernen und verhindern, dass diese bei späterer Verwendung des Produkts verbrennen. Dadurch verlängert sich die Lebens-
dauer des Geräts und häufig auftretende Probleme werden verringert.

• Verwenden Sie zur Reinigung keine Dampfreiniger.
• Manche Wasch- oder Reinigungsmittel beschädigen die Oberfläche. Ungeeignete Reinigungsmittel sind: Bleichmittel, am-

moniak-, säure- oder chloridhaltige Reinigungsmittel, Dampfreiniger, Entkalker, Flecken- und Rostlöser, scheuernde Reini-
gungsmittel (Reinigercreme, Scheuerpulver, Scheuermilch, Scheuer- und Kratzschwämme, Draht, Schwämme, Putzlappen
mit Schmutz und Reinigungsmittelrückständen).

• Für die Reinigung nach jedem Gebrauch sind keine speziellen Reinigungsmittel erforderlich. Reinigen Sie das Gerät mit Ge-
schirrspülmittel, warmem Wasser und einem weichen Tuch oder Schwamm und trocknen Sie es mit einem trockenen Tuch
ab.

• Wischen Sie nach dem Reinigen unbedingt alle Flüssigkeitsreste vollständig ab und reinigen Sie während des Kochens her-
umspritzende Speisereste sofort.

• Reinigen Sie keine Komponenten Ihres Geräts in der Spülmaschine, sofern in der Bedienungsanleitung nichts anderes an-
gegeben ist.

Backofentür abnehmen

1 Öffnen Sie die Backofentür.

2
Öffnen Sie die Clips in der Scharnieraufnahme der Vordertüren rechts und
links, indem Sie diese wie in der Abbildung gezeigt mit einem Werkzeug
nach unten drücken.

3 Bringen Sie die Backofentür in eine halb geöffnete Position.

4
Ziehen Sie die ausgebaute Tür nach oben, um sie aus den rechten und lin-
ken Scharnieren zu lösen und zu entfernen.
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So befestigen Sie die Tür wieder

1 Bringen Sie die Backofentür in eine halb geöffnete Position.

2
Drücken Sie die abgenommene Tür nach unten, um sie an den rechten und
linken Scharnieren zu positionieren und öffnen Sie die Backofentür voll-
ständig.

3
Schließen Sie die Clips in der Scharnieraufnahme der Vordertüren rechts
und links, indem Sie diese mit einem Werkzeug nach oben drücken, wie in
der Abbildung gezeigt.

Entfernen des inneren Glases der Backofentür

1 Öffnen Sie die Backofentür.

2
Ziehen Sie das am oberen Teil der Vordertür befestigte Kunststoffteil durch
gleichzeitiges Drücken auf die Druckpunkte auf beiden Seiten des Teils zu
sich heran und entfernen Sie es.

3
Heben Sie das innerste Glas (1) wie in der Abbildung gezeigt vorsichtig in
Richtung „A“ an und entfernen Sie es dann, indem Sie es in Richtung „B“
ziehen.

4
Wenn Ihr Produkt über ein Innenglas (2) verfügt, wiederholen Sie den glei-
chen Vorgang, um es zu lösen (2).

5

Der erste Schritt beim Zusammenbau der Tür besteht darin, die innere Glasscheibe (2) wieder einzubauen. Platzieren
Sie die abgeschrägte Kante der Glasscheibe so, dass sie mit der abgeschrägten Kante des Kunststoffschlitzes zusam-
mentrifft. (Wenn Ihr Produkt über eine innere Glasscheibe verfügt.) Die innere Glasscheibe (2) muss an dem Kunst-
stoffschlitz befestigt werden, der der innersten Glasscheibe (1) am nächsten liegt.

6
Beim Zusammenbau der innersten Glasscheibe (1) ist darauf zu achten, dass die bedruckte Seite der Glasscheibe auf
der inneren Glasscheibe liegt. Dabei ist es wichtig, dass die unteren Ecken der innersten Glasscheibe (1) mit den un-
teren Kunststoffschlitzen zusammentreffen.

7 Drücken Sie das Kunststoffteil in Richtung Rahmen, bis ein „Klick“-Geräusch zu hören ist.

Austausch der Backofenlampe
Allgemeine Warnhinweise
• Um das Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, trennen Sie vor dem Auswechseln der Backofenlampe das Produkt vom

Stromnetz und warten Sie, bis der Backofen abgekühlt ist. Heiße Oberflächen können Verbrennungen verursachen!
• Dieser Backofen wird mit einer Glühlampe mit weniger als 40 W, einer Höhe von weniger als 60 mm und einem Durchmes-

ser von weniger als 30 mm oder einer Halogenlampe mit G9-Sockel und weniger als 60 W Leistung betrieben. Die Lampen
sind für Temperaturen über 300 °C geeignet. Backofenlampen sind beim autorisierten Kundendienst oder bei zugelasse-
nen Technikern erhältlich. Dieses Produkt enthält eine Lampe der Energieklasse G.

• Die Position der Lampe kann von der in der Abbildung gezeigten abweichen.
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• Die in diesem Produkt verwendete Lampe ist nicht für die Beleuchtung von Wohnräumen geeignet. Der Zweck dieser Lam-

pe besteht darin, dem Benutzer die Sicht auf Lebensmittel zu erleichtern.
• Die in diesem Produkt verwendeten Lampen müssen extremen physikalischen Bedingungen wie Temperaturen über 50 °C

standhalten.

1 Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz.

2
Entfernen Sie die Glasabdeckung, indem Sie sie gegen den Uhrzeigersinn dre-
hen.

3

Wenn Ihre Backofenlampe vom Typ (A) ist (siehe Abbildung unten), drehen Sie
die Backofenlampe wie in der Abbildung gezeigt und ersetzen Sie sie durch ei-
ne neue. Wenn es sich um ein Modell vom Typ (B) handelt, ziehen Sie die Lam-
pe wie in der Abbildung gezeigt heraus und ersetzen Sie sie durch eine neue.

4 Bringen Sie die Glasabdeckung wieder an.

IKEA Garantie
Wie lange ist die IKEA Garantie gültig?
Diese Garantie gilt für fünf (5) Jahre ab dem ursprünglichen Kaufdatum Ihres Geräts bei IKEA, es sei denn, das Gerät trägt
den Namen LAGAN, in diesem Fall gilt eine Garantie von zwei (2) Jahren. Als Kaufbeleg ist der Originalkaufbeleg erforderlich.
Wenn Servicearbeiten im Rahmen der Garantie durchgeführt werden, verlängert dies nicht die Garantiezeit für das Gerät.
Welche Geräte sind nicht durch die fünf (5) Jahre IKEA Garantie abgedeckt?
Die Geräteserie mit dem Namen LAGAN und alle Geräte, die vor dem 1. August 2007 bei IKEA gekauft wurden.
Wer führt die Dienstleistung aus?
Der IKEA Serviceanbieter stellt den Service über seinen eigenen Servicebetrieb oder ein Netzwerk autorisierter Servicepartner
bereit.
Was deckt diese Garantie ab?
Die Garantie deckt Mängel am Gerät ab, die durch Konstruktions- oder Materialfehler ab Kaufdatum bei IKEA verursacht wur-
den. Diese Garantie gilt nur für den Hausgebrauch. Ausnahmen sind unter der Überschrift „Was wird von dieser Garantie
nicht abgedeckt?“ aufgeführt. Innerhalb der Garantiezeit werden die Kosten zur Behebung des Mangels, z. B. Reparaturen,
Teile, Arbeits- und Anfahrtskosten, übernommen, vorausgesetzt, das Gerät ist ohne besonderen Aufwand für eine Reparatur
zugänglich. Unter diesen Bedingungen gelten die EU-Richtlinien (Nr. 99/44/EG) und die jeweiligen lokalen Vorschriften. Er-
setzte Teile werden Eigentum von IKEA.
Was wird IKEA tun, um das Problem zu beheben?
Der von IKEA beauftragte Serviceanbieter prüft das Produkt und entscheidet nach eigenem Ermessen, ob es unter diese Ga-
rantie fällt. Wenn der Garantieanspruch besteht, repariert der IKEA Serviceanbieter oder sein autorisierter Servicepartner im
Rahmen seiner eigenen Serviceabteilung das defekte Produkt nach eigenem Ermessen entweder oder ersetzt es durch das-
selbe oder ein vergleichbares Produkt.
Was wird durch diese Garantie nicht abgedeckt?
• Normale Abnutzung.
• Vorsätzlich oder fahrlässig verursachte Schäden, Schäden durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung, falsche Installa-

tion oder Anschluss an die falsche Spannung, Schäden durch chemische oder elektrochemische Reaktionen, Rost, Korrosi-
on oder Wasserschäden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Schäden durch übermäßigen Kalk in der Wasserversor-
gung, Schäden durch anormale Umgebungsbedingungen.

• Verbrauchsteile einschließlich Batterien und Lampen.
• Nicht funktionsfähige und dekorative Teile, die den normalen Gebrauch des Geräts nicht beeinträchtigen, einschließlich

Kratzer und möglicher Farbunterschiede.
• Unbeabsichtigte Beschädigungen durch Fremdkörper oder Substanzen sowie Reinigung oder Verstopfung von Filtern, Ab-

flüssen oder Seifenschubladen.
• Schäden an folgenden Teilen: Glaskeramik, Zubehör, Geschirr- und Besteckkörbe, Zu- und Ablaufrohre, Dichtungen, Lam-

pen und Lampenabdeckungen, Blenden, Knöpfe, Gehäuse und Gehäuseteile. Sofern diese Schäden nicht nachweislich auf
Produktionsfehler zurückzuführen sind.

• Fälle, in denen beim Besuch eines Technikers kein Fehler gefunden werden konnte.
• Reparaturen, die nicht von unseren Vertragsdienstleistern und/oder einem autorisierten Service-Vertragspartner durchge-

führt wurden oder bei denen keine Originalteile verwendet wurden.
• Reparaturen, die durch fehlerhafte oder nicht den Spezifikationen entsprechende Installation verursacht werden.
• Die Verwendung des Geräts in einer nicht-häuslichen Umgebung, d. h. eine professionelle Nutzung.
• Transportschäden. Wenn ein Kunde das Produkt zu sich nach Hause oder an eine andere Adresse transportiert, haftet IKEA

nicht für Schäden, die während des Transports auftreten können. Wenn IKEA das Produkt jedoch an die Lieferadresse des
Kunden liefert, werden Schäden am Produkt, die während dieser Lieferung auftreten, von IKEA abgedeckt.
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• Kosten für die Durchführung der Erstinstallation des IKEA Geräts. Wenn jedoch ein von IKEA beauftragter Serviceanbieter

oder sein autorisierter Servicepartner das Gerät im Rahmen dieser Garantie repariert oder ersetzt, wird der beauftragte
Serviceanbieter oder sein autorisierter Servicepartner das reparierte Gerät neu installieren oder das Ersatzgerät, falls erfor-
derlich, installieren. Diese Einschränkungen gelten nicht für fehlerfreie Arbeiten, die von einem qualifizierten Fachmann
unter Verwendung unserer Originalteile durchgeführt werden, um das Gerät an die technischen Sicherheitsspezifikationen
eines anderen EU-Landes anzupassen.

Anwendung des Landesrechts
Die IKEA Garantie gewährt dir bestimmte gesetzliche Rechte, die alle lokalen gesetzlichen Anforderungen abdecken oder
über diese hinausgehen. Diese Bedingungen schränken jedoch in keiner Weise die in der lokalen Gesetzgebung beschriebe-
nen Verbraucherrechte ein.
Geltungsbereich
Für Geräte, die in einem EU-Land gekauft und in ein anderes EU-Land verbracht werden, erfolgen die Leistungen im Rahmen
der im neuen Land üblichen Garantiebedingungen.
Eine Verpflichtung zur Durchführung von Leistungen im Rahmen der Garantie besteht nur, wenn das Gerät den folgenden
Anforderungen entspricht und gemäß diesen installiert wird:
- die technischen Spezifikationen des Landes, in dem der Garantieanspruch geltend gemacht wird;
- die Montageanleitung und die Sicherheitsinformationen des Benutzerhandbuchs.
Der spezielle KUNDENDIENST für IKEA-Geräte
Bitte zögern Sie nicht, einen von IKEA autorisierten Kundendienstanbieter zu kontaktieren, um:
• eine Serviceanfrage im Rahmen dieser Garantie stellen;
• Bitten Sie um Erläuterungen zur Installation des IKEA-Geräts in den entsprechenden IKEA-Küchenmöbeln.
• Bitten Sie um Erläuterung der Funktionen von IKEA-Geräten.
Um sicherzustellen, dass wir Ihnen bestmöglich helfen können, lesen Sie bitte die Montageanleitung und/oder das Benutzer-
handbuch sorgfältig durch, bevor Sie uns kontaktieren.
So erreichen Sie uns, wenn Sie unseren Service benötigen.

Die Telefonnummern der von IKEA autorisierten Kundendienstanbieter finden Sie am Ende dieses Handbuchs.

 Damit wir Ihnen schneller weiterhelfen können, empfehlen wir Ihnen, die in dieser Anleitung aufgeführten Tele-
fonnummern zu verwenden. Verwenden Sie immer die Telefonnummern, die in der Bedienungsanleitung für das je-
weilige Gerät aufgeführt sind, für das Sie Hilfe benötigen. Bitte denken Sie daran, die 8-stellige Artikelnummer und
die 22-stellige Seriennummer anzugeben, die auf dem Typenschild Ihres Geräts stehen.
BEWAHREN SIE DEN KAUFSBELEG AUF!
Er dient als Kaufbeleg und ist Voraussetzung für die Inanspruchnahme der Garantie. Auf dem Kaufbeleg sind außerdem für
jedes gekaufte Gerät der Name IKEA und die Artikelnummer (8-stelliger Code) aufgeführt.
Brauchen Sie zusätzliche Hilfe?
Bei weiteren Fragen, die nicht den Kundendienst für Ihre Geräte betreffen, wenden Sie sich bitte an das Callcenter Ihres
nächstgelegenen IKEA Einrichtungshauses. Wir empfehlen Ihnen, die Gerätedokumentation sorgfältig durchzulesen, bevor
Sie uns kontaktieren.
Ersatzteilinformationen
- Die folgenden Ersatzteile: Thermostate, Temperatursensoren, Leiterplatten und Lichtquellen sind für professionelle Repara-
turwerkstätten für einen Zeitraum von mindestens sieben Jahren nach der Markteinführung des letzten Geräts des Modells
verfügbar.
- Die folgenden Ersatzteile: Türgriffe, Türscharniere, Ablagen und Körbe sind für professionelle Reparaturwerkstätten und
Endverbraucher für einen Zeitraum von mindestens sieben Jahren und Türdichtungen für einen Zeitraum von mindestens
zehn Jahren nach der Markteinführung des letzten Exemplars des Modells erhältlich.
Die Ersatzteile finden Sie:www.ikea.com

http://www.ikea.com


fr 24
Consignes de sécurité

• Cette section contient les instructions de sécurité nécessaires à la prévention des risques de
dommage corporel ou de dommage matériel.

• Si l’appareil est remis à une autre personne pour un usage personnel ou à des fins d’utilisa-
tion d’occasion, le manuel d’utilisation, les étiquettes de l’appareil et les autres documents et
pièces pertinents doivent également être remis.

• Notre entreprise ne peut être tenue pour responsable des dommages qui peuvent survenir
si ces instructions ne sont pas respectées.

• Le non-respect de ces instructions annule toute garantie.
• Faites toujours effectuer les travaux d'installation et de réparation par le fabricant, le service

agréé ou une personne que l'entreprise importatrice désignera.
• Utilisez uniquement des pièces d’origine et des accessoires d’origine.
• Évitez de réparer ou de remplacer tout composant de l’appareil sauf si cela est clairement

spécifié dans le manuel d’utilisation.
• N’apportez pas de modifications techniques à l’appareil.

Utilisation prévue

• Cet appareil est conçu pour être utilisé à domicile. Il n’est pas destiné à un usage commer-
cial.

• N’utilisez pas l’appareil dans les jardins, les balcons ou autres environnements extérieurs.
Cet appareil est destiné à une utilisation dans les ménages et dans les cuisines du personnel
de magasins, de bureaux et d’autres environnements de travail.

• AVERTISSEMENT : Cet appareil doit être utilisé pour la cuisine uniquement. Il ne devrait pas
être utilisé à d’autres fins comme le chauffage d’une pièce.

• Le four peut être utilisé pour décongeler, cuire, frire et griller les aliments.
• Ce produit ne doit pas être utilisé pour chauffer des assiettes, sécher des serviettes ou des

vêtements en les accrochant à la poignée.

Sécurité des enfants, des personnes vulnérables et des animaux domestiques

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus et par des personnes dont les
aptitudes physiques, sensorielles ou mentales sont sous-développées, ou qui manquent
d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient encadrés ou formés à l’utilisation
sécuritaire et aux dangers de l’appareil.

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Ne laissez pas les enfants effectuer le net-
toyage et l’entretien de l’appareil, à moins qu’ils soient sous surveillance.

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes ayant des capacités physiques, senso-
rielles ou mentales limitées (y compris les enfants), sauf si elles sont gardées sous sur-
veillance ou reçoivent les instructions nécessaires.

• Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
• Les produits électriques sont dangereux pour les enfants et les animaux domestiques. Les

enfants et les animaux domestiques ne doivent pas jouer avec l’appareil. En outre, ils ne
doivent ni grimper dessus ni y entrer.

• Ne mettez pas d’objets à portée des enfants sur l’appareil.
• AVERTISSEMENT : pendant l’utilisation, les surfaces accessibles de l’appareil sont chaudes.

Tenez les enfants à l’écart de l’appareil.
• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants. Ils pourraient entraîner des lé-

sions ou une asphyxie.
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• Lorsque la porte est ouverte, ne posez aucun objet lourd dessus et ne laissez pas les enfants

s’y asseoir. Vous risquez de faire basculer le four ou d’endommager les charnières de la
porte.

• Avant de mettre au rebut un appareil usagé ou hors service :
1. Débranchez la fiche d'alimentation et retirez-la de la prise.
2. Coupez le câble d’alimentation et détachez-le de l'appareil avec la fiche.
3. Prenez des précautions pour empêcher les enfants de pénétrer dans le produit.
4. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil lorsqu'il est en veille.

Sécurité électrique

• Raccordez l'appareil au secteur équipé d'une prise de terre protégée par un fusible qui cor-
respond aux courants nominaux indiqués sur la plaque signalétique. Contactez un techni-
cien qualifié pour l'installation de la mise à la terre. N’utilisez pas l’appareil sans prise de
terre conformément aux réglementations locales / nationales.

• La fiche ou les raccords électriques de l’appareil doivent être facilement accessibles. Si cela
est impossible, il doit y avoir un mécanisme (fusible, interrupteur, interrupteur à clé, etc.) sur
l’installation électrique à laquelle l’appareil est connecté, conforme à la réglementation élec-
trique et séparant tous les pôles du réseau.

• Débranchez l'appareil ou coupez le fusible avant toute tâche de réparation, de maintenance
ou de nettoyage.

• Branchez l’appareil dans une prise conforme aux valeurs de tension et de fréquence indi-
quées sur la plaque signalétique.

• (Si l’appareil n’est pas équipé d'un câble d'alimentation) utilisez uniquement le câble de
connexion présenté dans la section « Spécifications techniques ».

• Ne bloquez pas le cordon d’alimentation sous et derrière l’appareil. Ne placez aucun objet
lourd sur le cordon d’alimentation. Le cordon d’alimentation ne doit pas être plié, coincé, ni
entrer en contact avec une source de chaleur.

• Assurez-vous de ne pas coincer le câble d’alimentation lors de la mise en place de l’appareil
après le montage ou le nettoyage.

• La surface arrière du four devient chaude lorsque vous l’utilisez. Les câbles d'alimentation
ne doivent pas toucher la surface arrière du produit. Sinon, il risque d'être endommagé.

• Évitez de bloquer les câbles électriques dans la porte du four et ne les faites pas passer sur
des surfaces chaudes. Sinon, l’isolation du câble peut fondre et provoquer un incendie en
raison d’un court-circuit.

• Utilisez uniquement des câbles originaux. N'utilisez pas de câbles endommagés.
• N’utilisez pas de rallonge ni de multiprises pour brancher l'appareil.
• Contactez le service technique agréé ou l'importateur pour utiliser l’adaptateur approuvé

lorsque l'utilisation d'un adaptateur convertisseur (pour le type à brancher) est nécessaire.
• Contactez le vendeur ou le service technique agréé si la longueur du cordon d'alimentation

est inappropriée.
• Les sources d'alimentation portables ou les multiprises peuvent surchauffer ou prendre feu.

Tenez les sources d'alimentation portables ou les multiprises loin de l’appareil.
• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, un service

autorisé ou une personne désignée par l’entreprise importatrice afin de prévenir d’éventuels
dangers.
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• AVERTISSEMENT : Avant de remplacer la lampe du four, veuillez à débrancher l’appareil de

l’alimentation électrique pour éviter tout risque d’électrocution. Débranchez l’appareil ou
désactivez le fusible de la boîte à fusibles.

Si votre appareil est équipé d’un cordon et d’une fiche :
• Ne branchez jamais la fiche de l’appareil dans une prise cassée, détachée ou démontée. As-

surez-vous que la fiche est entièrement insérée dans la prise. Sinon, les branchements
peuvent surchauffer ou prendre feu.

• Évitez d'insérer l'appareil dans des prises huileuses, sales ou potentiellement exposées à de
l’eau (telles que celles près d’un plan de travail exposé à des fuites d’eau). Sinon, il y a un
risque de court-circuit ou d’électrocution.

• Ne touchez pas la prise avec des mains humides !
• Tirez la fiche de la prise en tenant le corps de la fiche plutôt que le cordon d'alimentation.

Sécurité des transports

• Avant le nettoyage, débranchez le produit de l’alimentation électrique avant de porter l’ap-
pareil.

• Le produit est lourd, transportez le produit avec au moins deux personnes.
• N’utilisez pas la porte et/ou la poignée pour transporter ou déplacer l’appareil.
• Ne posez pas d'objets sur l'appareil. Portez l'appareil verticalement.
• Lorsque vous souhaitez transporter l’appareil, emballez-le avec du matériel d’emballage à

bulles ou du carton épais et attachez-le avec du ruban adhésif. Maintenez les parties mo-
biles de l'appareil bien fermes afin d’éviter tout dommage.

• Avant d'installer l'appareil, vérifiez s'il présente des dommages résultant du transport.
Contactez l’exportateur ou le service technique autorisé s'il présente des dommages.

Sûreté des installations

• Avant de commencer l'installation, coupez la ligne d'alimentation à laquelle sera branché
l'appareil en désactivant le fusible.

• Portez toujours des gants de protection lors du transport et de l’installation. Le non-respect
de cette consigne peut entraîner un risque de blessure à cause de bords pointus.

• Avant d'installer l'appareil, vérifiez s’il présente des dommages. Ne faites pas installer l'appa-
reil si celui-ci est endommagé.

• Évitez d'utiliser des matériaux d'isolation thermique pour recouvrir l'intérieur du meuble à
installer.

• La zone d'installation de l’appareil ne doit être exposée aux rayons solaires ni à des sources
de chaleur telles que les brûleurs électriques ou à gaz.

• Maintenez ouvert l'environnement de tous les conduits de ventilation du produit.
• Pour éviter toute surchauffe, l'installation du produit ne doit pas se faire derrière des cou-

vercles décoratifs.
• Dans les cas où un tuyau/une conduite de gaz ou une conduite d'eau en plastique se trouve

derrière la zone d'installation désignée pour le produit, il est impératif de garantir qu'il n'y a
pas de contact entre le produit et ces conduites d'utilité publique. Sinon, le tuyau/la
conduite risque d'être écrasé(e).

• Lorsqu'il se trouve une prise derrière l’emplacement d’installation de l'appareil, il est néces-
saire de s’assurer que l'appareil n’est pas en contact avec cette prise ni qu'aucune fiche n’est
branchée sur cette prise.



fr 27
Sécurité d’utilisation

• Assurez-vous d’éteindre l’appareil après chaque utilisation.
• Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période, débranchez-le ou coupez l'ali-

mentation à partir de la boîte à fusibles.
• Cessez d’utiliser l'appareil s'il connaît une panne ou s'il est endommagé pendant l'utilisation.

Débranchez l’appareil de la prise électrique. Contactez l'importateur ou le service technique
agréé.

• N’utilisez pas l’appareil si la porte en verre a été retirée ou est fissurée. Dans le cas contraire,
vous risquez de vous blesser et de causer des dommages à l'environnement.

• Ne marchez pas sur l'appareil pour quelque raison que ce soit.
• N’utilisez jamais l’appareil lorsque votre discernement ou votre coordination de mouve-

ments est altéré par la consommation d’alcool et/ou de drogues.
• Les objets inflammables ne doivent pas être conservés à l'intérieur et autour de la zone de

cuisson. Dans le cas contraire, ils peuvent provoquer un incendie.
• La poignée du four n’est pas un sèche-serviettes. Lorsque vous utilisez l’appareil, n’accro-

chez pas de serviettes, ni de gants, ni de textiles similaires sur la poignée.
• Les charnières de la porte du produit bougent lors de l'ouverture et de la fermeture de la

porte et peuvent se bloquer. Lors de l’ouverture / la fermeture de la porte, ne tenez pas la
pièce à partir des charnières.

Alertes de température

• AVERTISSEMENT : Lorsque le produit est utilisé, le produit et ses parties accessibles sont
chauds. Il faut veiller à ne pas toucher le produit et les éléments chauffants. Les enfants de
moins de 8 ans doivent être tenus à l'écart du produit, à moins d'être constamment sur-
veillés.

• Ne placez pas de matériaux inflammables ou explosifs à proximité de l'appareil, car les sur-
faces seront chaudes lorsqu'il fonctionnera.

• Gardez vos distances lorsque vous ouvrez la porte du four pendant ou à la fin de la cuisson.
La vapeur peut vous brûler la main, le visage et/ou les yeux.

• Pendant le fonctionnement, le produit est chaud. Il faut veiller à ne pas toucher les parties
chaudes, l'intérieur du four et les éléments chauffants.

• Portez toujours des gants de cuisine résistants à la chaleur lorsque vous manipulez le pro-
duit.

Utilisation des accessoires

• Il est important d’utiliser de manière appropriée les accessoires fournis avec le produit. Pour
plus d’informations, reportez-vous à la section «Utilisation des accessoires de l’appareil».

• Fermez la porte du four après avoir poussé les accessoires complètement dans l'espace de
cuisson, sinon ils risquent de heurter la vitre de la porte et de l'endommager.

Consignes de sécurité relatives à la cuisson

• Soyez prudent lorsque vous utilisez des boissons alcoolisées dans vos plats. L’alcool s’éva-
pore à haute température et peut provoquer un incendie, car il peut s'enflammer lorsqu’il
entre en contact avec des surfaces chaudes.

• Les résidus alimentaires dans la zone de cuisson, tels que l'huile, peuvent s'enflammer. Net-
toyez ces résidus avant la cuisson.
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• Risque d’intoxication alimentaire : Ne laissez pas les aliments au four pendant plus d’une

heure avant ou après la cuisson. Sinon, ils peuvent provoquer des intoxications alimentaires
ou des maladies.

• Ne chauffez pas les boîtes fermées et les bocaux en verre dans le four. La pression suscep-
tible de s’accumuler dans la boîte / le bocal pourrait la/le faire exploser.

• Lorsque le four est en marche, ne placez JAMAIS de plaque de cuisson, de plats ou de papier
aluminium directement sur le fond. L'accumulation de chaleur pourrait endommager le
fond du four, voire endommager le meuble du four ou le sol de la cuisine.

Respectez les précautions suivantes lorsque vous utilisez du papier sulfurisé gras ou des ma-
tériaux similaires :
• Placez le papier sulfurisé dans un ustensile de cuisine ou sur un accessoire du four (plateau,

grille métallique, etc.) avec les aliments et placez-le dans le four préchauffé.
• Pour éviter de toucher les éléments chauffants du four et d'obstruer le flux d'air chaud, reti-

rez les parties excédentaires de papier sulfurisé qui pendent des accessoires ou des réci-
pients. N'utilisez pas de papier sulfurisé à des températures de four supérieures à la tempé-
rature maximale d'utilisation spécifiée par le fabricant. Ne mettez jamais le papier sulfurisé
en contact avec le four.

• Ne le placez pas sur les accessoires pendant le préchauffage.
• Appuyez toujours sur une assiette ou un objet similaire pour éviter que le matériau ne vole

en raison de la circulation de l'air à l'intérieur du four.
• Ne recouvrez que la surface nécessaire à l'intérieur du plateau.
• Après chaque utilisation, le plateau doit être nettoyé et tout papier sulfurisé ou matériau si-

milaire utilisé dans le plateau doit être remplacé. Dans le cas contraire, les liquides qui
s'écoulent sur le plateau peuvent provoquer des fumées ou même des flammes.

• Un flux d'air est généré lorsque le couvercle de l’appapreil est ouvert. Le papier sulfurisé
peut entrer en contact avec les éléments chauffants et s'enflammer.

• Si vous utilisez une grille métallique, placez une plaque sur la grille inférieure. Sinon, l'huile
alimentaire et les autres composants qui s'égouttent sur la sole du four peuvent créer une
épaisse fumée et provoquer des flammes.

Sécurité relative à l’entretien et au nettoyage

• Attendez que l’appareil refroidisse avant de le nettoyer. Les surfaces chaudes peuvent cau-
ser des brûlures !

• Ne lavez jamais l’appareil par pulvérisation ou aspersion d’eau ! Il existe un risque d’électro-
cution !

• N’utilisez pas de nettoyeur vapeur pour nettoyer l’appareil, car il peut provoquer un choc
électrique.

• N’utilisez pas de nettoyants abrasifs, de grattoirs métalliques, de laine métallique ou
d’agents de blanchiment pour nettoyer la vitre de la porte avant du four. Ces matériaux
peuvent provoquer des rayures et des bris sur les surfaces en verre.

Instructions relatives à l’environnement
Directive sur les déchets
Conformité avec la directive DEEE et élimination des déchets
Cet appareil est conforme à la directive DEEE de l'Union européenne (2012/19/UE). Le produit possède un symbole de classifi-
cation attribué aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE).
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Ce produit a été fabriqué avec des pièces et matériaux de qualité supérieure, réutilisables et adaptés au recy-
clage. Par conséquent, ne le mettez pas au rebut avec les ordures ménagères et d'autres déchets à la fin de sa du-
rée de vie. Rendez-vous dans un point de collecte pour le recyclage de tout matériel électrique et électronique.
Vous pouvez demander à votre administration locale quels sont ces points de collecte. L'élimination correcte de
l'appareil permet d'éviter les conséquences négatives pour l'environnement et la santé humaine.

Conformité avec la directive RoHS :
Votre appareil est conforme à la directive RoHS de l'Union européenne (2011/65/UE). Il ne comporte pas de matériaux dange-
reux et interdits mentionnés dans la directive.

Informations sur l'emballage
Les matériaux d'emballage de cet appareil sont fabriqués à partir de matériaux recyclables, conformément à nos réglemen-
tations nationales en matière d'environnement. Ne jetez pas les déchets d’emballage avec les déchets ménagers ou autres,
apportez-les aux points de collecte des matériaux d’emballage désignés par les autorités locales.

Recommandations pour économiser l’énergie
Conformément à l'UE 66/2014, les informations sur l'efficacité énergétique figurent sur le reçu fourni avec le produit.
Les recommandations ci-après vous aideront à utiliser votre appareil de façon écologique tout en économisant de l’énergie.
• Décongeler les aliments surgelés avant de les cuire.
• Dans le four, utilisez des récipients sombres ou émaillés qui transmettent mieux la chaleur.
• S’il est indiqué dans la recette ou le manuel d’utilisation, préchauffez toujours. N’ouvrez pas la porte du four trop souvent

pendant la cuisson.
• Éteignez l’appareil 5 à 10 minutes avant la fin de la cuisson pour une cuisson prolongée. Vous pouvez économiser jusqu'à

20 % d'électricité en utilisant la chaleur résiduelle.
• Essayez de faire cuire plus d’un plat à la fois au four. Vous pouvez cuire en même temps en plaçant deux cuiseurs sur la

grille. De plus, si vous faites cuire vos repas l’un après l’autre, vous économiserez de l’énergie, car le four ne perdra pas sa
chaleur.

Entretien et nettoyage
Avertissements généraux
• Attendez que le produit refroidisse avant de le nettoyer. Les surfaces chaudes peuvent provoquer des brûlures !
• N'appliquez pas les détergents directement sur les surfaces chaudes. Cela pourrait provoquer des taches permanentes.
• Le produit doit être soigneusement nettoyé et séché après chaque utilisation. Ainsi, les résidus alimentaires seront facile-

ment nettoyés et ces résidus ne brûleront pas lorsque le produit sera réutilisé ultérieurement. Ainsi, la durée de vie de l'ap-
pareil sera prolongée et les problèmes fréquemment rencontrés seront réduits.

• N'utilisez pas de produits de nettoyage à la vapeur pour le nettoyage.
• Certains détergents ou produits de nettoyage endommagent la surface. Les produits de nettoyage non adaptés sont : l'eau

de Javel, les produits de nettoyage contenant de l'ammoniaque, de l'acide ou du chlorure, les produits de nettoyage à la va-
peur, les détartrants, les détachants et antirouille, les produits de nettoyage abrasifs (crèmes nettoyantes, poudres à récu-
rer, crèmes à récurer, éponges abrasives et grattantes, fils métalliques, éponges, chiffons de nettoyage contenant de la sa-
leté et des résidus de détergent).

• Aucun produit de nettoyage spécial n'est nécessaire pour le nettoyage après chaque utilisation. Nettoyez l'appareil avec du
liquide vaisselle, de l'eau chaude et un chiffon doux ou une éponge et séchez-le avec un chiffon sec.

• Assurez-vous d’essuyer complètement tout liquide restant après le nettoyage et de nettoyer immédiatement tout aliment
éclaboussé pendant la cuisson.

• Ne lavez aucun composant de votre appareil au lave-vaisselle, sauf indication contraire dans le manuel d’utilisation.
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Retrait de la porte du four

1 Ouvrez la porte du four.

2
Ouvrez les clips dans la douille de la charnière de la porte avant à droite et à
gauche en les poussant avec un outil vers le bas comme indiqué sur la fi-
gure.

3 Placez la porte du four en position à moitié ouverte.

4
Tirez la porte retirée vers le haut pour la libérer des charnières droite et
gauche et retirez-la.

Pour rattacher la porte

1 Placez la porte du four en position à moitié ouverte.

2
Poussez la porte retirée vers le bas pour la placer à partir des charnières
droite et gauche et ouvrez complètement la porte du four.

3
Fermez les clips dans la douille de la charnière de la porte avant à droite et
à gauche en les poussant avec un outil vers le haut comme indiqué sur la
figure.
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Retrait de la vitre intérieure de la porte du four

1 Ouvrez la porte du four.

2
Tirez vers vous le composant en plastique fixé sur la partie supérieure de
la porte avant en appuyant simultanément sur les points de pression si-
tués de chaque côté du composant et retirez-le.

3
Comme indiqué sur la figure, soulevez délicatement le verre le plus inté-
rieur (1) vers « A » puis retirez-le en tirant vers « B ».

4
Si votre produit possède une vitre intérieure (2), répétez le même proces-
sus pour la détacher (2).

5
La première étape du remontage de la porte consiste à remonter la vitre intérieure (2). Placez le bord biseauté de la
vitre contre le bord biseauté de la fente en plastique. (Si votre produit est équipé d'une vitre intérieure.) La vitre inté-
rieure (2) doit être fixée à la fente en plastique la plus proche de la vitre intérieure (1).

6
Lors du remontage de la vitre intérieure (1), veillez à bien positionner la face imprimée de la vitre sur la vitre inté-
rieure. Il est essentiel de positionner les coins inférieurs de la vitre intérieure (1) de manière à ce qu'ils s'insèrent
dans les fentes en plastique inférieures.

7 Poussez le composant en plastique vers le cadre jusqu'à entendre un « clic ».

Remplacement de la lampe du four
Avertissements généraux
• Pour éviter tout risque d'électrocution, avant de remplacer l'ampoule du four, débranchez l'appareil et attendez que le four

refroidisse. Les surfaces chaudes peuvent provoquer des brûlures !
• Ce four est alimenté par une lampe à incandescence de moins de 40 W, de moins de 60 mm de hauteur et de moins de 30

mm de diamètre, ou par une lampe halogène à culot G9 de moins de 60 W. Ces lampes sont adaptées à une utilisation à
des températures supérieures à 300 °C. Des lampes pour four sont disponibles auprès des services agréés ou de techni-
ciens agréés. Ce produit est équipé d'une lampe de classe énergétique G.

• La position de la lampe peut différer de celle indiquée sur la figure.
• La lampe utilisée dans ce produit ne convient pas à l'éclairage des pièces à vivre. Elle est destinée à faciliter la visualisation

des aliments.
• Les lampes utilisées dans ce produit doivent résister à des conditions physiques extrêmes telles que des températures su-

périeures à 50 °C.

1 Débranchez le produit de l’électricité.

2
Retirez le couvercle en verre en le tournant dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre.

3
Si l'ampoule de votre four est de type (A) (voir la figure ci-dessous), faites-la pi-
voter comme indiqué et remplacez-la par une neuve. S'il s'agit d'une ampoule
de type (B), retirez-la comme indiqué et remplacez-la par une neuve.

4 Remettre le couvercle en verre.

Garantie IKEA
Quelle est la durée de validité de la garantie IKEA ?
Cette garantie est valable cinq (5) ans à compter de la date d'achat initiale de votre appareil chez IKEA, sauf si l'appareil porte
la marque LAGAN, auquel cas la garantie est de deux (2) ans. Le ticket de caisse original est requis comme preuve d'achat. Si
des travaux d'entretien sont effectués sous garantie, cela ne prolongera pas la période de garantie de l'appareil.
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Quels appareils ne sont pas couverts par la garantie IKEA de cinq (5) ans ?
La gamme d'appareils électroménagers LAGAN et tous les appareils électroménagers achetés chez IKEA avant le 1er août
2007.
Qui exécutera le service ?
Le prestataire de services IKEA fournira le service via ses propres opérations de service ou son réseau de partenaires de ser-
vice agréés.
Que couvre cette garantie ?
La garantie couvre les défauts de l'appareil causés par des vices de construction ou de matériau à compter de la date d'achat
chez IKEA. Cette garantie s'applique uniquement à un usage domestique. Les exceptions sont précisées sous le titre « Qu'est-
ce qui n'est pas couvert par cette garantie ? » Pendant la période de garantie, les frais de réparation, de pièces détachées, de
main-d'œuvre et de déplacement sont couverts, à condition que l'appareil soit accessible pour réparation sans frais particu-
liers. Dans ces conditions, les directives européennes (n° 99/44/CE) et les réglementations locales respectives sont appli-
cables. Les pièces remplacées deviennent la propriété d'IKEA.
Que fera IKEA pour corriger le problème ?
Le prestataire de services IKEA désigné examinera le produit et décidera, à sa seule discrétion, s'il est couvert par la présente
garantie. Si le produit est considéré comme couvert, le prestataire de services IKEA ou son partenaire de service agréé par le
biais de ses propres opérations de service, à sa seule discrétion, réparera le produit défectueux ou le remplacera par le
même produit ou un produit comparable.
Qu'est-ce qui n'est pas couvert par cette garantie ?
• Usure normale.
• Dommages intentionnels ou par négligence, dommages causés par le non-respect des instructions d'utilisation, une instal-

lation incorrecte ou un raccordement à une mauvaise tension, dommages causés par une réaction chimique ou électrochi-
mique, rouille, corrosion ou dégâts des eaux, y compris, mais sans s'y limiter, les dommages causés par un excès de cal-
caire dans l'approvisionnement en eau, dommages causés par des conditions environnementales anormales.

• Pièces consommables, y compris piles et lampes.
• Pièces non fonctionnelles et décoratives qui n'affectent pas l'utilisation normale de l'appareil, y compris les rayures et les

éventuelles différences de couleur.
• Dommages accidentels causés par des objets ou substances étrangères et nettoyage ou déblocage de filtres, de systèmes

de drainage ou de tiroirs à savon.
• Dommages aux pièces suivantes : vitrocéramique, accessoires, paniers à vaisselle et à couverts, tuyaux d'alimentation et

d'évacuation, joints, lampes et couvercles de lampes, écrans, boutons, boîtiers et parties de boîtiers. Sauf s'il peut être
prouvé que ces dommages ont été causés par des défauts de fabrication.

• Cas où aucun défaut n'a pu être constaté lors de la visite d'un technicien.
• Réparations non effectuées par nos prestataires de services désignés et/ou un partenaire contractuel de service agréé ou

pour lesquelles des pièces non originales ont été utilisées.
• Réparations causées par une installation défectueuse ou non conforme aux spécifications.
• L'utilisation de l'appareil dans un environnement non domestique, c'est-à-dire un usage professionnel.
• Dommages liés au transport. Si un client transporte le produit à son domicile ou à une autre adresse, IKEA n'est pas res-

ponsable des dommages qui pourraient survenir pendant le transport. Cependant, si IKEA livre le produit à l'adresse de li-
vraison du client, les dommages causés au produit pendant cette livraison seront couverts par IKEA.

• Coût de l'installation initiale de l'appareil IKEA. Toutefois, si un prestataire de services agréé IKEA ou son partenaire de ser-
vice agréé répare ou remplace l'appareil dans le cadre de la présente garantie, le prestataire de services agréé IKEA ou son
partenaire de service agréé réinstallera l'appareil réparé ou installera l'appareil de remplacement, si nécessaire. Ces restric-
tions ne s'appliquent pas aux travaux irréprochables effectués par un spécialiste qualifié utilisant nos pièces d'origine afin
d'adapter l'appareil aux spécifications techniques de sécurité d'un autre pays de l'UE.

Comment s'applique la législation nationale
La garantie IKEA vous confère des droits légaux spécifiques, qui couvrent ou dépassent toutes les exigences légales locales.
Cependant, ces conditions ne limitent en aucune façon les droits du consommateur décrits dans la législation locale.
Zone de validité
Pour les appareils achetés dans un pays de l'UE et transférés dans un autre pays de l'UE, les services seront fournis dans le
cadre des conditions de garantie normales dans le nouveau pays.
Une obligation d'effectuer des prestations dans le cadre de la garantie n'existe que si l'appareil est conforme et installé
conformément :
- les spécifications techniques du pays dans lequel la demande de garantie est formulée ;
- les instructions de montage et les informations de sécurité du manuel d'utilisation.
Le SAV dédié aux appareils IKEA
N'hésitez pas à contacter le prestataire de service après-vente désigné par IKEA pour :
• faire une demande de service dans le cadre de cette garantie ;
• demander des éclaircissements sur l'installation de l'appareil IKEA dans le meuble de cuisine IKEA dédié ;
• demander des éclaircissements sur les fonctions des appareils IKEA.
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Afin de vous fournir la meilleure assistance possible, veuillez lire attentivement les instructions de montage et/ou le manuel
d'utilisation avant de nous contacter.
Comment nous joindre si vous avez besoin de notre service.

Vous trouverez les numéros de téléphone des prestataires de service après-vente désignés par IKEA à la fin de ce manuel.

 Afin de vous fournir un service plus rapide, nous vous recommandons d'utiliser les numéros de téléphone spéci-
fiques répertoriés dans ce manuel. Utilisez toujours les numéros de téléphone répertoriés dans le manuel d'utilisa-
tion de l'appareil spécifique pour lequel vous avez besoin d'aide. N'oubliez pas de fournir le numéro d'article à 8
chiffres et le numéro de série à 22 chiffres figurant sur la plaque signalétique de votre appareil.
CONSERVEZ LE REÇU DE VENTE !
Il s'agit de votre preuve d'achat, nécessaire pour que la garantie s'applique. Le ticket de caisse indique également le nom
IKEA et le numéro d'article (code à 8 chiffres) de chacun des appareils que vous avez achetés.
Avez-vous besoin d’aide supplémentaire ?
Pour toute question complémentaire non liée au service après-vente de vos appareils, veuillez contacter le centre d'appels du
magasin IKEA le plus proche. Nous vous recommandons de lire attentivement la documentation de l'appareil avant de nous
contacter.
Informations sur les pièces de rechange
- Les pièces de rechange suivantes : thermostats, capteurs de température, circuits imprimés et sources lumineuses, seront à
la disposition des réparateurs professionnels pendant une période minimale de sept ans, après la mise sur le marché de la
dernière unité du modèle.
- Les pièces de rechange suivantes : poignées de porte, charnières de porte, plateaux et paniers seront à la disposition des
réparateurs professionnels et des utilisateurs finaux pendant une période minimale de sept ans, et les joints de porte pen-
dant une période minimale de 10 ans, après la mise sur le marché de la dernière unité du modèle.
Les pièces de rechange peuvent être trouvées :www.ikea.com

http://www.ikea.com


it 34
Istruzioni relative alla sicurezza

• Questa sezione contiene istruzioni di sicurezza necessarie a prevenire rischi di lesioni perso-
nali o danni alle cose.

• Se il prodotto viene consegnato a un altro utente per uso personale o di seconda mano, è
necessario provvedere a consegnare anche il manuale d'uso, le etichette del prodotto e gli
altri documenti e parti pertinenti.

• La nostra azienda non è responsabile dei danni collegabili al non rispetto di queste istruzio-
ni.

• Il mancato rispetto di queste istruzioni invaliderà anche qualsiasi garanzia.
• Far sempre eseguire i lavori di installazione e riparazione dal produttore, dal servizio di assi-

stenza autorizzato o da una persona specificata dall'importatore.
• Utilizzare solo ricambi e accessori originali.
• Non riparare o sostituire alcun componente del prodotto, a meno che non sia chiaramente

specificato nel manuale d’uso.
• Non effettuare modifiche tecniche al prodotto.

Uso previsto

• Questo prodotto è progettato per essere usato in casa. Non è utilizzabile per scopi commer-
ciali.

• Non utilizzare il prodotto in giardini, balconi o altri ambienti all’aperto. Questo prodotto è
destinato ad essere utilizzato nelle abitazioni e nelle cucine del personale di negozi, uffici e
altri ambienti di lavoro.

• AVVERTENZA:Questo prodotto deve essere usato unicamente per cuocere. Non dovrebbe
essere usato per altri scopi come riscaldare un ambiente.

• Il forno può essere utilizzato per scongelare, cuocere, friggere e grigliare il cibo.
• Questo prodotto non deve essere utilizzato per riscaldare piastre o asciugare asciugamani o

vestiti appendendoli sul manico.

Sicurezza dei bambini, delle persone vulnerabili e degli animali domestici

• Questo prodotto può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da perso-
ne con capacità fisiche, sensoriali o mentali sottosviluppate o prive di esperienza e cono-
scenza, purché siano supervisionate o addestrate sull'uso sicuro e sui rischi del prodotto.

• I bambini non devono giocare con il prodotto. La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere eseguite dai bambini a meno che non siano sorvegliati da
qualcuno.

• Questo prodotto non deve essere usato da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali
limitate (compresi i bambini), a meno che non siano tenute sotto supervisione o ricevano le
istruzioni necessarie.

• I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con il prodotto.
• I prodotti elettrici sono pericolosi per bambini e animali domestici. I bambini e gli animali

domestici non devono giocare, arrampicarsi o entrare nel prodotto.
• Non mettere oggetti che possano raggiungere i bambini sul prodotto.
• AVVERTENZA: Durante l'uso, le superfici accessibili del prodotto sono calde. Tenere i bambi-

ni lontani dal prodotto.
• Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini. Esiste il rischio di lesioni e

soffocamento.
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• Quando la porta è aperta, non appoggiarvi oggetti pesanti e non permettere ai bambini di

sedervi sopra. Potresti causare il ribaltamento del forno o danneggiare i cardini della porta.
• Prima di gettare prodotti usurati e inutili:
1. Scollegare la spina di alimentazione e rimuoverla dalla presa.
2. Taglia il cavo di alimentazione e scollegalo con la spina dal prodotto.
3. Adottare precauzioni per evitare che i bambini entrino nel prodotto.
4. Non consentire ai bambini di giocare con il prodotto quando è in modalità inattiva.

Sicurezza elettrica

• Collegare il prodotto a un presa dotata di messa a terra protetta da un fusibile del valore in-
dicato dall'etichetta. Fare in modo che la messa a terra venga eseguita da un elettricista
qualificato. In conformità con le normative locali/nazionali, non utilizzare il prodotto senza
messa a terra.

• La spina o il collegamento elettrico dell'apparecchio devono essere in un luogo facilmente
accessibile. Qualora ciò non fosse possibile, sull'impianto elettrico al quale il prodotto è col-
legato dovrebbe essere presente un meccanismo (fusibile, interruttore, commutatore, ecc.)
nel rispetto delle norme elettriche e che separi tutti i poli dalla rete.

• Scollegare il prodotto o spegnere il fusibile prima di eseguire riparazioni, operazioni di ma-
nutenzione e pulizia.

• Collegare il prodotto in una presa conforme ai valori di tensione e frequenza specificati nella
targhetta d’identificazione.

• (Se il prodotto non dispone di un cavo di rete) servirsi unicamente del cavo di collegamento
descritto nella sezione "Specifiche tecniche".

• Non incastrare il cavo di alimentazione sotto e dietro il prodotto. Non appoggiare oggetti
pesanti sul cavo di alimentazione. Il cavo di alimentazione non deve essere piegato, schiac-
ciato e non deve venire a contatto con alcuna fonte di calore.

• Accertarsi che il cavo di alimentazione non si sia incastrato o sia rimasto schiacciato mentre
il prodotto veniva spinto in posizione dopo l'installazione o dopo le procedure di pulizia.

• Quando è in uso, la superficie posteriore del forno diventa calda. I cavi di alimentazione non
devono toccare la superficie posteriore del prodotto. In caso contrario potrebbe danneg-
giarsi.

• Non incastrare i cavi elettrici nello sportello del forno e non passarli su superfici calde. In ca-
so contrario, l'isolamento dei cavi potrebbe fondersi e causare incendi a causa di un corto
circuito.

• Utilizzare solo il cavo originale. Non utilizzare cavi tagliati o danneggiati.
• Non utilizzare prolunghe o prese multiple per azionare il prodotto.
• Contattare il centro assistenza autorizzato o l'importatore per utilizzare l'adattatore appro-

vato nei casi in cui sia necessario l'uso di un adattatore convertitore (per il tipo a spina).
• Contattare l'importatore o il centro assistenza autorizzato se la lunghezza della linea elettri-

ca è inadeguata.
• Fonti di alimentazione portatili o prese multiple possono surriscaldarsi e prendere fuoco. Te-

nere più prese e fonti di alimentazione portatili lontane dal prodotto.
• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, al fine di prevenire possibili pericoli, deve essere

sostituito dal produttore, da un servizio autorizzato o da una persona da specificare da parte
dell'azienda importatrice.
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• AVVERTENZA: Prima di sostituire la lampada del forno, per evitare scosse elettriche, assicu-

rarsi di scollegare il prodotto dalla rete elettrica. Scollegare il prodotto o spegnere il fusibile
dalla scatola dei fusibili.

Se il prodotto è dotato di cavo di alimentazione e spina:
• Non inserire mai la spina del prodotto in una presa rotta, allentata o non inserita corretta-

mente. Assicurarsi che la spina sia completamente inserita nella presa. In caso contrario, i
collegamenti potrebbero surriscaldarsi e causare un incendio.

• Evitare di inserire il dispositivo in prese unte, sporche o potenzialmente esposte all'acqua
(come quelle vicino a un piano di lavoro da cui l'acqua potrebbe fuoriuscire). In caso contra-
rio sussiste il rischio di cortocircuito e folgorazione.

• Non toccare la presa con le mani umide!
• Estrarre la spina dalla presa utilizzando il corpo della spina stesso anziché il cavo.

Sicurezza in fase di trasporto

• Scollegare il prodotto dalla rete elettrica prima di trasportarlo.
• Il prodotto è pesante, è consigliato il trasporto del prodotto con almeno due persone.
• Per trasportare o spostare il prodotto non utilizzare lo sportello e/o la maniglia.
• Non posizionare oggetti sull’apparecchio. Posizionarlo verticalmente.
• Quando si deve trasportare il prodotto, avvolgerlo con materiale da imballaggio a bolle

d'aria o cartone spesso e legarlo con del nastro adesivo. Fissare le parti mobili del prodotto
in modo da impedire danni.

• Prima di installare il prodotto, controllare che non abbia subito danni durante il trasporto.
Contattare l’importatore o il centro assistenza autorizzato se danneggiato.

Installazione in sicurezza

• Prima di iniziare l’installazione, scollegare l’alimentazione a cui verrà collegato il prodotto di-
sinserendo il fusibile.

• Durante il trasporto e l'installazione indossare sempre guanti protettivi. In caso contrario
sussiste il rischio di lesioni da bordi appuntiti!

• Prima di installare il prodotto, controllare che non sia danneggiato. Non farlo installare se
danneggiato.

• Evitare l'uso di materiali termoisolanti per rivestire l'interno dei mobili che verranno installa-
ti.

• La luce diretta del sole e fonti di calore, come stufe elettriche o a gas, non devono essere
presenti nell'area in cui è installato il prodotto.

• Tenere aperti i dintorni di tutti i condotti di ventilazione del prodotto.
• Per evitare il surriscaldamento, l'installazione del prodotto non deve essere effettuata dietro

coperture decorative.
• Nei casi in cui un tubo del gas o un tubo dell'acqua in plastica si trovi dietro l'area di installa-

zione designata per il prodotto, è imperativo garantire che non vi sia contatto tra il prodotto
e queste linee di servizio. In caso contrario il tubo flessibile/tubo potrebbe essere schiaccia-
to.

• Se è presente una presa dietro il luogo in cui verrà installato il prodotto, è necessario assicu-
rarsi che questo non venga a contatto con la presa né con la spina inserita nella presa.

Utilizzo in sicurezza

• Assicurarsi che il prodotto venga spento dopo ogni utilizzo.
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• Se non si utilizza il prodotto per molto tempo, scollegarlo o staccare l’alimentazione dalla

scatola fusibili.
• Non utilizzare il prodotto se rotto o danneggiato durante l’utilizzo. Scollegare il prodotto dal-

la rete elettrica. Contattare l’importatore o il centro assistenza autorizzato.
• Non utilizzare l'apparecchiatura se il vetro dello sportello anteriore è stato rimosso o si è in-

crinato. In caso contrario c’è rischio di lesioni e danni ambientali.
• Non salire sull'apparecchio per nessun motivo.
• Non utilizzare mai il prodotto quando il vostro giudizio o la vostra coordinazione sono com-

promessi dall'uso di alcol e/o droghe.
• Non è consentito tenere oggetti infiammabili all'interno e attorno alla zona cottura. In caso

contrario, potrebbero provocare un incendio.
• La maniglia del forno non è un asciugatrice. Quando si utilizza il prodotto, non appendere

asciugamani, guanti o tessuti simili alla maniglia.
• Le cerniere dello sportello del prodotto si muovono quando si apre e si chiude la porta e po-

trebbero bloccarsi. Quando si apre/chiude lo sportello, non tenere la parte con le cerniere.

Avvertenze sulla temperatura

• AVVERTENZA: Quando il prodotto è in uso, il prodotto stesso e le sue parti accessibili saran-
no calde. Fare attenzione a non toccare il prodotto e i suoi elementi riscaldanti. I bambini di
età inferiore a 8 anni devono essere tenuti lontani dal prodotto a meno che non siano co-
stantemente sorvegliati.

• Non posizionare materiali infiammabili/esplosivi vicino al prodotto, poiché le superfici saran-
no calde durante il funzionamento.

• Tenersi a distanza quando si apre la porta del forno durante o al termine della cottura. Il va-
pore potrebbe provocare bruciature a mani, viso e/o occhi.

• Durante il funzionamento il prodotto è caldo. Fare attenzione a non toccare le parti calde,
l'interno del forno e gli elementi riscaldanti.

• Indossare sempre guanti resistenti al calore durante la manipolazione del prodotto.

Uso degli accessori

• È importante utilizzare in modo appropriato gli accessori forniti con il prodotto. Per informa-
zioni dettagliate, consultare la sezione "Uso degli accessori del prodotto".

• Chiudere lo sportello del forno dopo aver inserito completamente gli accessori nella camera
di cottura, altrimenti potrebbero colpire il vetro della porta e danneggiarlo.

Sicurezza nella cottura

• Prestare attenzione quando si usano bevande alcoliche nei piatti. L'alcol evapora a tempera-
ture elevate e può causare incendi, dato che può incendiarsi quando entra in contatto con
superfici calde.

• I residui di cibo nell’area di cottura come l’olio possono bruciare. Pulire questi residui prima
della cottura.

• Pericolo di avvelenamento da cibo: Non lasciare il cibo nel forno per più di 1 ora prima o do-
po la cottura. In caso contrario, si potrebbero causare intossicazioni alimentari o malattie.

• Non riscaldare lattine e barattoli di vetro chiusi nel forno. La pressione che si accumulerebbe
nella lattina/barattolo potrebbe causarne lo scoppio.
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• Quando il forno è in funzione, NON posizionare MAI teglie, piatti o fogli di alluminio diretta-

mente sul fondo del forno. L'accumulo di calore potrebbe danneggiare il fondo del forno e
persino danneggiare il mobile del forno o il pavimento della cucina.

Prestare attenzione alle seguenti precauzioni quando si utilizza carta da forno unta o materia-
li simili:
• Posizionare nel forno preriscaldato della carta oleata in una pentola o sull'accessorio da for-

no (vassoio, grill a filo, ecc.).
• Per evitare il rischio di toccare le resistenze del forno e di ostruire il flusso di aria calda, ri-

muovere eventuali parti di carta da forno in eccesso che pendono da accessori o contenitori.
Non utilizzare carta da forno a temperature superiori a quella massima di utilizzo specificata
dal produttore. Non mettere mai carta oleata sulla base del forno.

• Non posizionarlo sopra gli accessori durante il preriscaldamento.
• Premere sempre con un piatto o oggetto simile per evitare che il materiale voli via a causa

della circolazione dell'aria all'interno del forno.
• Coprire solo la superficie necessaria all'interno del vassoio.
• Dopo ogni utilizzo, il vassoio deve essere pulito e l'eventuale carta oleata o materiali simili

utilizzati nel vassoio devono essere sostituiti. In caso contrario, i liquidi che gocciolano sul
vassoio possono provocare fumo o addirittura innescare fiamme.

• Quando si apre il coperchio del prodotto viene generato un flusso d'aria. La carta oleata può
entrare in contatto con elementi riscaldanti e incendiarsi.

• Quando si utilizza la griglia metallica, è consigliabile posizionare una teglia sul ripiano infe-
riore. In caso contrario, l'olio alimentare e altri componenti che colano sul fondo del forno
possono creare fumo pesante e provocare fiamme.

Manutenzione e pulizia in sicurezza

• Attendere che il prodotto si raffreddi prima di pulirlo. Le superfici calde potrebbero causare
ustioni!

• Non lavare il prodotto spruzzando o versandovi acqua! C'è rischio di scossa elettrica!
• Non utilizzare pulitori a vapore per pulire il prodotto, poiché ciò potrebbe causare una scos-

sa elettrica.
• Non utilizzare detergenti abrasivi aggressivi, raschietti metallici, lana metallica o candeggina

per pulire il vetro dello sportello anteriore del forno. Questi materiali possono causare graffi
e rotture delle superfici di vetro.

Istruzioni relative all’ambiente
Direttiva sui rifiuti
Conformità con la direttiva WEEE e smaltimento del prodotto di scarto
Questo prodotto è conforme alla direttiva WEEE dell'UE (2012/19/EU). Questo prodotto porta un simbolo di classificazione per
la strumentazione elettrica ed elettronica di scarto (WEEE).

Questo prodotto è stato realizzato con componenti di alta qualità e materiali che possono essere riutilizzati e so-
no idonei a essere riciclati. Pertanto, al termine del suo ciclo di vita utile, non smaltire il prodotto con i normali ri-
fiuti domestici e altri rifiuti. Portare il prodotto ha un centro di raccolta per il riciclaggio delle apparecchiature elet-
triche ed elettroniche. Chiedere alla propria amministrazione locale informazioni su questi punti di raccolta. Lo
smaltimento corretto dell'apparecchio aiuta a prevenire conseguenze negative per l'ambiente e la salute umana.

Conformità con la direttiva RoHS:
Il prodotto acquistato è conforme con la Direttiva UE RoHS (2011/65/EU). Non contiene materiali dannosi e proibiti e indicati
nella Direttiva.
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Informazioni sull'imballaggio
I materiali che compongono l'imballaggio del prodotto sono realizzati a partire da materiali riciclabili in conformità con le no-
stre Normative Ambientali Nazionali. Non smaltire i rifiuti di imballaggio con i rifiuti domestici o altri rifiuti, portarli presso i
punti di raccolta del materiale di imballaggio indicati dalle autorità locali.

Consigli per risparmiare energia
Secondo l'UE 66/2014, le informazioni sull'efficienza energetica si trovano sullo scontrino/ricevuta forniti con il prodotto.
I suggerimenti seguenti aiuteranno a utilizzare il prodotto in modo ecologico ed efficace dal punto di vista energetico.
• Scongelare i cibi congelati prima della cottura.
• Nel forno, utilizzare contenitori scuri o smaltati che trasmettono meglio il calore.
• Se specificato nella ricetta o nel manuale utente, preriscaldare sempre. Non aprire lo sportello del forno frequentemente

durante la cottura.
• Nella cottura prolungata, spegnere il prodotto da 5 a 10 minuti prima del termine della cottura. In questo modo è possibile

risparmiare fino al 20% di elettricità utilizzando solo il calore residuo.
• Provare a cucinare nel forno più di un piatto alla volta. Si potrà cucinare contemporaneamente mettendo due pentole sulla

griglia. Inoltre, se si cucinano i pasti uno dopo l'altro, si risparmia energia perché il forno non perde il suo calore.

Manutenzione e pulizia
Avvertenze generali
• Attendere che il prodotto si raffreddi prima di pulirlo. Le superfici calde possono provocare ustioni!
• Non applicare i detergenti direttamente sulle superfici calde. Ciò può causare macchie permanenti.
• Il prodotto deve essere accuratamente pulito e asciugato dopo ogni operazione. Pertanto, i residui di cibo devono essere

facilmente puliti e si deve evitare che questi residui si brucino quando il prodotto viene riutilizzato in un secondo momento.
In questo modo, la durata utile dell'apparecchio si prolunga e i problemi riscontrati di frequente vengono ridotti.

• Non utilizzare prodotti per la pulizia a vapore per la pulizia.
• Alcuni detergenti o detergenti danneggiano la superficie. I detergenti non idonei sono: candeggina, prodotti per la pulizia

contenenti ammoniaca, acido o cloruro, prodotti per la pulizia a vapore, agenti disincrostanti, smacchiatori e antiruggine,
prodotti per la pulizia abrasivi (detergenti in crema, polvere abrasiva, crema abrasiva e antigraffio, filo metallico, spugne,
panni per la pulizia contenenti sporco e residui di detergente).

• Non è necessario alcun materiale detergente speciale per la pulizia effettuata dopo ogni utilizzo. Pulire l'apparecchio con
detersivo per lavastoviglie, acqua calda e un panno morbido o una spugna e asciugarlo con un panno asciutto.

• Assicurati di rimuovere completamente il liquido residuo dopo la pulizia e di pulire immediatamente eventuali schizzi di ci-
bo durante la cottura.

• Non lavare alcun componente dell'elettrodomestico in lavastoviglie se non diversamente indicato nel manuale dell'utente.

Rimozione della porta del forno

1 Aprire la porta del forno.

2
Aprire le clip nella presa della cerniera della porta anteriore a destra e a sini-
stra spingendole con uno strumento verso il basso come mostrato nella fi-
gura.

3 Porta la porta del forno in posizione semiaperta.

4
Tirare la porta rimossa verso l'alto per sbloccarla dai cardini destro e sinistro
e rimuoverla.
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Per ricollegare la porta

1 Porta la porta del forno in posizione semiaperta.

2
Spingere la porta rimossa verso il basso per posizionarla dai cardini destro
e sinistro e aprire completamente la porta del forno.

3
Chiudere i fermagli nella presa della cerniera della porta anteriore a destra
e a sinistra spingendoli con uno strumento verso l'alto come mostrato nel-
la figura.

Rimozione del vetro interno della porta del forno

1 Aprire la porta del forno.

2
Tirate verso di voi il componente in plastica, fissato nella parte superiore
dello sportello anteriore, premendo contemporaneamente i punti di pres-
sione su entrambi i lati del componente e rimuovetelo.

3
Come mostrato nella figura, sollevare delicatamente il vetro più interno (1)
verso «A», quindi rimuoverlo tirando verso «B».

4
Se il prodotto ha un vetro interno (2), ripeti la stessa procedura per staccar-
lo (2).

5
Il primo passo per raggruppare la porta è rimontare il vetro interno (2). Posiziona il bordo smussato del vetro in mo-
do che incontri il bordo smussato della fessura in plastica. (Se il prodotto ha un vetro interno). Il vetro interno (2) de-
ve essere fissato alla fessura di plastica più vicina al vetro più interno (1).

6
Mentre rimontate il vetro più interno (1), fate attenzione a posizionare il lato stampato del vetro sul vetro interno. È
fondamentale posizionare gli angoli inferiori del vetro più interno (1) in modo che incontrino le fessure di plastica in-
feriori.

7 Spingi il componente in plastica verso il telaio fino a sentire un «clic».

Sostituzione della lampada del forno
Avvertenze generali
• Per evitare il rischio di scosse elettriche prima di sostituire la lampada del forno, scollegare il prodotto e attendere che il

forno si raffreddi. Le superfici calde possono provocare ustioni!
• Questo forno è alimentato da una lampada a incandescenza con meno di 40 W, altezza inferiore a 60 mm, diametro inferio-

re a 30 mm o una lampada alogena con prese G9 con potenza inferiore a 60 W. Le lampade sono adatte a funzionare a
temperature superiori a 300 °C. Le lampade da forno sono disponibili presso i servizi autorizzati o i tecnici autorizzati. Que-
sto prodotto contiene una lampada di classe energetica G.

• La posizione della lampada può differire da quella mostrata nella figura.
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• La lampada utilizzata in questo prodotto non è adatta all'illuminazione degli ambienti domestici. Lo scopo di questa lampa-

da è aiutare l'utente a vedere i prodotti alimentari.
• Le lampade utilizzate in questo prodotto devono resistere a condizioni fisiche estreme come temperature superiori a 50 °C.

1 Scollegare il prodotto dall'elettricità.

2 Rimuovere il coperchio in vetro ruotandolo in senso antiorario.

3
Se la lampada del forno è di tipo (A) mostrata nella figura seguente, ruotala
come mostrato nella figura e sostituiscila con una nuova. Se è di tipo (B),
estraila come mostrato nella figura e sostituiscila con una nuova.

4 Rimontare il coperchio in vetro.

Garanzia IKEA
Per quanto tempo è valida la garanzia IKEA?
Questa garanzia è valida per cinque (5) anni dalla data originale di acquisto dell'elettrodomestico presso IKEA, a meno che
l'elettrodomestico non sia denominato LAGAN, nel qual caso si applicano due (2) anni di garanzia. La ricevuta di vendita origi-
nale è richiesta come prova d'acquisto. Se i lavori di assistenza vengono eseguiti in garanzia, ciò non prolungherà il periodo
di garanzia dell'apparecchio.
Quali elettrodomestici non sono coperti dalla garanzia IKEA di cinque (5) anni?
La gamma di elettrodomestici denominata LAGAN e tutti gli elettrodomestici acquistati in IKEA prima del 1 agosto 2007.
Chi eseguirà il servizio?
Il fornitore di servizi IKEA fornirà il servizio tramite le proprie operazioni di assistenza o la rete di partner di assistenza autoriz-
zati.
Cosa copre questa garanzia?
La garanzia copre i difetti dell'elettrodomestico causati da difetti di costruzione o di materiale a partire dalla data di acquisto
presso IKEA. Questa garanzia si applica esclusivamente all'uso domestico. Le eccezioni sono specificate alla voce «Cosa non è
coperto da questa garanzia?» Entro il periodo di garanzia, saranno coperti i costi per porre rimedio al guasto, ad esempio ri-
parazioni, ricambi, manodopera e viaggi, a condizione che l'apparecchio sia accessibile per la riparazione senza spese specia-
li. A queste condizioni sono applicabili le linee guida dell'UE (n. 99/44/CE) e le rispettive normative locali. Le parti sostituite di-
ventano proprietà di IKEA.
Cosa farà IKEA per risolvere il problema?
Il fornitore di servizi nominato da IKEA esaminerà il prodotto e deciderà, a sua esclusiva discrezione, se è coperto dalla pre-
sente garanzia. Se considerato coperto, il fornitore di servizi IKEA o il suo partner di assistenza autorizzato tramite le proprie
operazioni di assistenza, provvederà quindi, a sua esclusiva discrezione, a riparare il prodotto difettoso o a sostituirlo con un
prodotto uguale o comparabile.
Cosa non è coperto da questa garanzia?
• Normale usura.
• Danni intenzionali o colposi, danni causati dalla mancata osservanza delle istruzioni operative, installazione errata o colle-

gamento a una tensione errata, danni causati da reazioni chimiche o elettrochimiche, ruggine, corrosione o danni causati
dall'acqua inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, danni causati da eccessiva calce nella rete idrica, danni causati
da condizioni ambientali anomale.

• Parti consumabili, incluse batterie e lampade.
• Parti non funzionali e decorative che non influiscono sul normale utilizzo dell'apparecchio, inclusi eventuali graffi e possibili

differenze di colore.
• Danni accidentali causati da corpi o sostanze estranee e pulizia o sblocco di filtri, sistemi di drenaggio o cassetti del sapone.
• Danni alle seguenti parti: vetro ceramico, accessori, cestelli per stoviglie e posate, tubi di alimentazione e scarico, guarnizio-

ni, lampade e coprilampade, schermi, pomelli, involucri e parti di involucri. A meno che non si possa dimostrare che tali
danni sono stati causati da difetti di produzione.

• Casi in cui non è stato riscontrato alcun difetto durante la visita di un tecnico.
• Riparazioni non eseguite dai nostri fornitori di servizi designati e/o da un partner contrattuale di assistenza autorizzato o

laddove siano state utilizzate parti non originali.
• Riparazioni causate da un'installazione difettosa o non conforme alle specifiche.
• L'uso dell'apparecchio in un ambiente non domestico, ad esempio per uso professionale.
• Danni da trasporto. Se un cliente trasporta il prodotto a casa sua o a un altro indirizzo, IKEA non è responsabile per even-

tuali danni che potrebbero verificarsi durante il trasporto. Tuttavia, se IKEA consegna il prodotto all'indirizzo di consegna
del cliente, i danni al prodotto che si verificano durante la consegna saranno coperti da IKEA.
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• Costo per l'esecuzione dell'installazione iniziale dell'elettrodomestico IKEA. Tuttavia, se un fornitore di servizi designato da

IKEA o un suo partner di assistenza autorizzato ripara o sostituisce l'elettrodomestico in base ai termini della presente ga-
ranzia, il fornitore di servizi designato o il suo partner di assistenza autorizzato reinstallerà l'apparecchio riparato o installe-
rà il ricambio, se necessario. Queste restrizioni non si applicano ai lavori senza difetti eseguiti da uno specialista qualificato
utilizzando i nostri ricambi originali per adattare l'apparecchio alle specifiche tecniche di sicurezza di un altro paese dell'UE.

Come si applica la legge nazionale
La garanzia IKEA ti conferisce diritti legali specifici, che coprono o superano tutti i requisiti legali locali. Tuttavia, queste condi-
zioni non limitano in alcun modo i diritti dei consumatori descritti nella legislazione locale.
Area di validità
Per gli apparecchi acquistati in un paese dell'UE e portati in un altro paese dell'UE, i servizi saranno forniti nel quadro delle
condizioni di garanzia normali nel nuovo paese.
L'obbligo di fornire servizi nell'ambito della garanzia esiste solo se l'apparecchio è conforme ed è installato in conformità con:
- le specifiche tecniche del paese in cui viene presentata la richiesta di garanzia;
- le istruzioni di montaggio e le informazioni sulla sicurezza del manuale d'uso.
L'AFTER SALES dedicato agli elettrodomestici IKEA
Non esitate a contattare il fornitore di servizi post-vendita nominato da IKEA per:
• effettuare una richiesta di assistenza ai sensi della presente garanzia;
• chiedere chiarimenti sull'installazione dell'elettrodomestico IKEA nei mobili da cucina IKEA dedicati;
• chiedi chiarimenti sulle funzioni degli elettrodomestici IKEA.
Per assicurarci di fornirti la migliore assistenza, leggi attentamente le Istruzioni di Montaggio e/o il Manuale dell'Utente pri-
ma di contattarci.
Come raggiungerci se hai bisogno del nostro servizio.

Puoi trovare i numeri di telefono dei fornitori di servizi post-vendita nominati da IKEA alla fine di questo manuale.

 Per fornirti un servizio più rapido, ti consigliamo di utilizzare i numeri di telefono specifici elencati in questo ma-
nuale. Utilizza sempre i numeri di telefono elencati nel manuale utente per l'elettrodomestico specifico per il quale
hai bisogno di assistenza. Ricordati di fornire il numero dell'articolo a 8 cifre e il numero di serie a 22 cifre riportati
sulla targhetta identificativa del tuo elettrodomestico.
SALVA LA RICEVUTA DI VENDITA!
È la prova d'acquisto ed è necessaria per l'applicazione della garanzia. La ricevuta di vendita riporta anche il nome IKEA e il
numero dell'articolo (codice a 8 cifre) di ciascuno degli elettrodomestici acquistati.
Hai bisogno di ulteriore aiuto?
Per ulteriori domande non relative all'assistenza post-vendita dei tuoi elettrodomestici, contatta il call center del negozio IKEA
più vicino. Ti consigliamo di leggere attentamente la documentazione dell'elettrodomestico prima di contattarci.
Informazioni sulle parti di ricambio
- I seguenti pezzi di ricambio: termostati, sensori di temperatura, circuiti stampati e sorgenti luminose, saranno disponibili
per i riparatori professionisti per un periodo minimo di sette anni, dopo l'immissione sul mercato dell'ultima unità del model-
lo.
- I seguenti pezzi di ricambio: maniglie delle porte, cerniere delle porte, vassoi e cestelli saranno disponibili per riparatori pro-
fessionisti e utenti finali per un periodo minimo di sette anni e le guarnizioni delle porte per un periodo minimo di 10 anni,
dopo l'immissione sul mercato dell'ultima unità del modello.
I pezzi di ricambio si possono trovare: www.ikea.com

http://www.ikea.com
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